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ЕВРОПЕЙСКИТЕ ЦЕННОСТИ 
· КОНСТИ'IУЦИОНЕН ДОГОВОР НА ЕС

КЛЮЧОВИ ЕЛЕМЕНТИ

Накратко: 
Лидерите на ЕС приеха Конституционния договор 

на 18 юни 2004. След подписването му в Рим на 29 ок­
томври 2004, включително и от българския премиер Си­
меон Сакскобургготски, страните-членки имат две го­
дини за ратифицирането му. В повечето от тях той ще 
бъде одобрен от националните парламенти, но някои 
страни обявиха, че в тях приемането на Европейската 
конституция ще стане чрез референдум. 

До този момент Европейският съюз се управлява от 
няколко договора, които са усъвършенствани през 50-
годишната му история. Трите първоначални Договора, 
залегнали в основаването на Европейските общности, 
са Договорът за Европейската общност на въглища и 
стомана (1951), Договорът за създаването на Евро­
пейската икономическа общност (1957) и Договорът 
за Европейската общност за атомна енергия (1957). _ 
Четвъртият от учредителните договори е Договорът от 
Маастрихт ( 1992), с който се създава Европейският 
съюз. 

Учредителните договори са доразвивани няколко 
пъти: с Договора за обединението (1965), с Единния 
европейски акт ( 1986), с Договора от Амстердам (l 997) 
и с Договора от Ница (200 l), който влезе в сила на l 
февруари 2003. Договорите за присъединяване с но­
вите страни-членки са други примери за това как се 
допълват учредителните договори. 

Договорът за създаване на Конституция на Европа 
е един единствен текст, който заменя съществуващите 
Договори и който превръща Европейския съюз в един 
единствен правен субект на вътрешното и междуна­
родното законодателство. 

Договорът от Маастрихт създаде една нова цялост 
о Европейския съюз, със структура от три „стълба": 
,,стълб" на Общността (кореспондиращ с трите Дого­
вора за Общността; ,, стълб" на Общата външна поли­
тика и политика на сигурност и „стълб" на правосъдие­
то и вътрешните работи. 

Договорът от Амстердам прехвърли на „стълба" на 
Общността част от дейностите, отнасящи се до тогава 
към третия „стълб", който сега е ограничен до съдебно 
и полицейско сътрудничество по въпроси на криминал­
ната престъпност. Основните характеристики на вто­
рия и на третия „стълб" са процедурите за взимане на 
решения и средствата за действия, които по същество 
са междуправителствени, за разлика от тези на първия 

,, стълб" (,,метод или система на Общността"). 
Конституционният договор обединява трите „стъл­

ба", въпреки че някои специални процедури се запаз­
ват в сферата на външната политика, сигурността и от­
браната. 

За пръв път в историята на ревизирането на Дого­
ворите беше използвана прозрачността на едно тако­
ва средство като Конвент, за да се изготви проекта за 
Конституционен договор, който беше подложен на из­
вън-правителствено обсъждане от страните-членки. 

Конвентът, който беше готов с проекта през юли 
2003, се състоеше от основни участници в дебата: 
представители на правителствата (на 15-те страни­
членки и на 13-те кандидатки), представители на наци­
оналните парламенти, на Европейския парламент и на 
Европейската комисия, наблюдатели от Комитета на 
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регионите и от Икономическия и Социалния комитет, 
както и от представители на европейските социални 
партньори и от Европейския омбудсман. 

Конституцията е договор, който ще трябва да се 
ратифицира от всички страни-членки. Някои решават 
да проведат референдуми, а други предпочитат пар­
ламентарната процедура. Но ако след две години 
само четири пети от страните-членки са ратифицира­
ли този договор, Европейският съвет ще обсъди ситуа­
цията. Бъдещи поправки в Конституционния договор ще 
могат да се правят само при пълен консенсус между 
страните-членки. Все пак някои изменения, като уве­
личаване на броя на квалифицираното мнозинство при 
гласуване, ще са възможни, ако единодушно са прие­
ти от Европейския съвет. 

Нова клауза допуска излизането на дадена стра-
на от Съюза. 

Конституционния договор се състои от четири части: 
Част 1: Определение и цели на Съюза 
Част 11: Харта на основните права 
Част 111: Правомощия на Съюза 
Част IV: Общи заключителни разпоредби, включва­

щи процедурите за приемането и поправянето на Кон­
ституцията. 

_ .

_

Конституцията опростява правните инструменти в 
действията на ЕС. Използваните сега 15 инструмента 
ще се сведат до шест. Те са: закони и рамкови закони 
(законодателни действия), регламенти и решения (из­
пълнителни действия), препоръки и виждания (незадъл­
жителни актове). 

Основни промени в институционалната рамка: 
Европейският съвет - става институция с Президент, 

който ще се назначава за две и половина години, с 
право само на още един мандат. 

Министър на външните работи на ЕС о ще обеди­
ни функциите на Върховния представител по Общата 
външна политика и политика на сигурността и на Коми­
саря по външните отношения. Ще бъде член на Коми­
сията. И ще оглави Съвета по външните работи. 

Съветът на министрите о Председателството на 
различните формации остава на ротационен принцип 
(с изключение на Съвета по външни отношения) на рав­
на основа, решението ще се взима от Европейския 
съвет. 

Европейският парламент о Максималният брой на 
депутатите е увеличен до 750. Минималният брой на 
депутати от една страна е 6. Максималният брой на 
депутати от една страна е 96. Увеличава се значител­
но властта на Европейския парламент: 95 % от евро­
пейското право ще се приема на основата на проце­
дурата за □съвместно взимане на решения". 

Европейската Комисия - До 2014 всяка страна­
членка ще бъде представена с един член на Комисия­
та. От 2014 броят на членовете на Европейската Коми­
сия ще бъде намален до 2/3 от броя на страните-член­
ки, включително и нейния президент, и Министъра на 
външните работи на Съюза. Комисарите ще бъдат из­
бирани на принципа на ротация между страните-член­
ки. 

Система на взимане на решения в Съвета на ми­
нистрите 

Квалифицираното мнозинство 

Европейският съвет се съгласи да дефинира т. нар. 
□квалифицирано мнозинство" при взимане на реше­
ния. Квалифицирано мнозинство ще има при предста­
вителство на 55% (но не по-малко от 15) от страните­
членки, представляващи в същото време най-малко 65%
от общото население на ЕС.

Блокиращо малцинство за взимане на дадено ре­
шение може да бъде формирано от най-малко 4 стра­
ни-членки. В същото време страни-членки, представля­
ващи най-малко о от блокиращото малцинство (като 
страни или като представителство на население) мо-
гат да предложат и да задължат Съвета на министрите з 
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ние отново. 
Когато Съветът на министрите действа по-своя соб­

ствена инициатива, по инициатива на страна-членка 
или по препоръка на Комисията или на Европейската 
централна банка, за да се вземе решение с квалифи­
цирано мнозинство, е необходимо страните, които го 
формират, да представляват 72% от страните-членки и 
в същото време да представляват 65% от населението 
на ЕС. Тази процедура важи основно в сферата на взи­
мане на решения в областта на правосъдието и на вът­
решните работи, на общата политика за сигурност и 
отбрана, на икономическата и валутна политика и при 
възможен случай на суспендиране или оттегляне на 
членство от ЕС. Европейската конституция определя и 
сферите, където само определени страни-членки мо­
гат да гласуват о например еврозоната, която не включ­
ва всички страни-членки на ЕС. В тези случаи горните 
пропорции се запазват, но те важат само за страните­

членки, имащи право да гласуват. 
Единодушието при вземането на решения ще про­

дължи да е принцип в сфери като данъци и данъчна по­
литика, социална политика, а също и по отношение на 
редица въпроси в сферата на външната политика и по­
литиката за сигурност и отбрана. Новата система за 
гласуване се очаква да влезе в сила на l ноември 2009. 

Засилено сътрудничество 
Т. нар. ,,Постоянно структурирано сътрудничество" 

ще се развие в сферата на отбраната, позволяващо 

на група от страни-членки да изграждат по-близко сът­

РУ дничество и коопериране за съвместно осъществя­

ване на по-комплексни цели на отбраната. 
В сферата на европейската политика за сигурност 

и отбрана страните-членки ще бъдат в състояние да 

изграждат групи о страни със „засилено сътрудничест­

во" в допълнение към процедурата на единодушно взи­

мане на решения в тази област в Съвета на министри­

те. Тези групи страни вече за себе си ще могат да взи­

мат решение дали по-нататък -да се прилага нормал­

ната процедура на единодушието или да се въведе тази 

на квалифицираното мнозинство, но само в сферите 

на „засиленото сътрудничество" между участващите 

страни. 
Във всички останали сфери страните-членки, които 

желаят да се кооперират и да си сътрудничат по-ин-

тензивно, заедно следва да изискат от Комисията да 
предложи на Съвета на министрите точната сфера на 
сътрудничество и точните цели. Съветът оторизира тези 
страни след получаване на съгласието и на Евро­
пейския парламент. 

Пространство на свобода, сигурност и правов ред 
Всички сфери, попадащи в това направление, ще 

следват т. нар. Общностен метод, 
Т. е. взимането на решения с квалифицирано мно­

зинство ще се отнася до мнозинството от сферите като 
даване на убежище; имиграция и сътрудничество по 
криминални дела; и много други. Все пак ще съществу­
ва и възможността страна-членка да постави един вид 
ограничения или да блокира решения в тези сфери в 
случай, че намери за застрашени нейни специфични 
национални интереси. 

Европейската конституция позволява на Съвета на 

министрите да бъде създаден пост на Европейски про­

курор, след решение на Съвета с единодушие. Дейст­
вията на Европейския прокурор ще бъдът предварител­
но ограничени до „борба и противодействие на 
престъпността, която застрашава финасовите интере­
си на Съюза". Впоследствие неговите правомощия мо­
гат да бъдат разширени, така че да включват „значи­
телна трансгранична престъпност". 

Увеличената прозрачност 
· На базата на разпоредбите на Европейската кон­

ституция един милион подписа на граждани от значи­

телен брой страни-членки могат да подканят Евро­

пейската Комисия да предложи съответни законода­

телни решения, съгласно процедурите. 

Националните парламенти ще бъдат информирани 

за всички инициативи на Комисията. В случай, че 1 /3 от 

националните парламенти решат, че съответната ини­

циатива не кореспондира с принципа на субсидиар­

носпа, Комисията трябва да оттегли своето предложе-

ние. 
Европейската Конституция ще гарантира в значител-

но по-висока степен защитата на основните човешки 

права. 

EurActive.com 
http://www.euractiv.com/ Article?tcmuri=tcm:29-

128513-l 6&type=LinksDossier 

СА НАШИ ЦЕННОСТИ 
ИЗ ЕВРОНЕИСКАТА СОЦИААНА ХАРТА 

(приета 1989, pe8u3upaиa 1996) 
Страс6ур2, 8 .aaii 1996 2. 

Преамбюл Правителствата, подписали тази Харта, ЧАСТ 1 
като членове на Съвета на Европа, Договарящите се страни приемат като цел на сво-

Считайки, че целта на Съвета на Европа е постига- ята политика да се стремят с всички подходящи сред­
нето на по-голямо единство между неговите членове, ства от национален и международен характер за 
за да запазят и осъществят идеалите и принципите, ко­
ито са тяхно общо наследство, и да съдействат за своя 
икономически и социален прогрес, в частност чрез 
защитата и по-пълното реализиране на правата на чо­
века и основните свободи, 

Считайки, че в Европейската конвенция за защита 
правата на човека и основните свободи, подписана в 
Рим на 4 ноември 1950 година, и в Протоколите към 
нея страните-членки на Съвета на Европа се спора­
зумяха да осигурят на своето население граждански­
те и политическите права и свободи, предвидени в тези 
документи, 

Считайки, че в Европейската социална харта, отк­
рита за подписване в Торино на 18 октомври 1961 го­
дина, и в Протоколите към нея страните-членки на Съ­
вета на Европа се споразумяха да осигурят на свое­
то население социалните права, предвидени в тези 
документи, с цел да подобрят жизненото равнище и 
социалното благосъстояние, 

Припомняйки, че Конференцията на министерско 
равнище по правата на човека, състояла се на 5 но­
ември 1990 година, очерта нуждата, от една страна, 
да се запази неделимият характер на всички човешки 
права, били те граждански, политически, икономи­
чески, социални или културни, а, от друга, да се даде 
нова сила на Европейската социална харта, 

Решени, както бе определено по време на Конфе­
ренцията на министрите, състояла се в Торино на 21 и 
22 октомври 1991 година, да осъвременят и пригодят 
основните постановки на Хартата така, че да вземат 
под внимание в частност фундаменталните социални 
промени, които настъпиха след приемането й, 

Признавайки предимството от обединяването в 
една ревизирана Харта, предвидена постепенно да 
замести Европейската социална харта, на правата, 
гарантирани от така изменената Харта, правата, га­
рантирани от Допълнителния протокол от 1988 година, 
както добавянето на нови права, се споразумяха за 
следното: 

постигането на условия, в които следните права и прин­
ципи да могат да бъдат ефективно упражнявани: 

1. Всеки трябва да има възможността да изкарва 
прехраната си със свободно избрана работа. 

2. Всички работници имат право на справедливи 
условия на труд. 

З. Всички работници имат право на безопасни и 
здравословни условия на труд. 

4. Всички работници имат право на справедливо
възнаграждение, достатъчно за помържането на при­
лично жизнено равнище за тях и техните семейства. 

5. Всички работници и работодатели имат право
на свободно сдружаване в национални или между­
народни организации за защита на техните икономи-
чески и социални интереси. 

6. Всички работници и работодатели имат право
да сключват колективни трудови договори. 

7. Децата и младежите имат право на специална
закрила срещу физическите и морални опасности, на 
които са изложени. 

8. Работещите жени в случай на майчинство имат
право на специална закрила. 

9. Всеки има право на подходящи условия за про­
фесионално ориентиране, за да му се помогне в из­
бора на професия, съответстваща на неговите лични 
способности и интереси. 

1 О. Всеки има право на подходящи условия за про­
фесионална подготовка. 

11. Всеки има право да се ползва от всички мерки,
позволяващи му да постигне възможно най-добро зд­
равословно състояние. 

12. Всички работници и лицата на тяхна издръжка,
имат право на социално осигуряване. 

13. Всеки, който не разполага с достатъчно сред­
ства, има право на социална и медицинска помощ. 

14. Всеки има право да се ползва от услугите на
службите за социални грижи. 

15. Нетрудоспособните имат право на независим
живот, социално интегриране и участие в живота на 
общността. 
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16. Семейството като основна клетка на общест­

вото има право на подходяща социална, правна и ико­

номическа закрила, за да се осигури неговото пълно 

развитие. 

17. Децата и младежите имат право на подходяща

социална, правна и икономическа закрила. 

18. Гражданите на която и да е от договарящите се

страни имат право да упражняват доходоносна дей­

ност на територията на всяка друга договаряща се 

страна при равни условия с гражданите на послед­

ната, като ограничения са възможни на основата на 

сериозни икономически или социални причини. 

19. Работниците - мигранти, граждани на една от

договарящите се страни, и техните семейства имат 

право на защита и помощ на територията на която и 

да е друга договаряща се страна. 

20. Всички работници имат право на равни шансо­

ве и еднакво отношение в областта на заетостта и про­

фесията без дискриминация на основата на пол. 

21. Работниците имат право да бъдат информи­

рани и до тях да се допитват в рамките на предпри­

ятието. 

22. Работниците имат право на участие в опреде­

лянето и подобряването на условията на труд и на ра­

ботната среда в предприятието. 

23. Всяко възрастно лице има право на социална

закрила. 

24. Всички работници имат право на защита при

освобождаване от работа. 

25. Всички работници имат право на защита на взе­

манията си при неплатежоспособност на техния ра­

ботодател. 

26. Всички работници имат право на зачитане на

тяхното достойнство на работното им място. 

27. Всички лица, които имат семейни задължения и

които са наети или желаят да бъдат наети на работа, 

имат право на това без да бъдат дискриминирани и, 

доколкото е възможно, без наличието на противоре­

чие между тяхната заетост и семейните им задълже­

ния. 

28. Представителите на работниците в предприяти­

ята имат право на защита срещу действия в тяхна вре­

да и трябва да разполагат с необходимите условия за 

упражняване на своите функции. 

29. Всички работници имат право да бъдат инфор­

мирани и до тях да се допитват при масови съкраще­

ния на работна ръка. 

30. Всеки има право на закрила срещу бедност и

социална изолация. 

31. Всеки има право на жилище.

(Информационен център на Съвета на Европа, Со­

фия 

http:/ /www.cid.bg/docs_bg/socchar_bg/sochr-bg.htm) 

Заключителният акт за Конституция на Европейския 

съюз, чието ратифициране от всички страни-членки 

предстои, беше подписан в Рим на 29 октомври 2004. 

Европейската Харта на основните човешки права, ко­

ято залегна като Част 2 на тази Конституция, се позо­

вава на договорите в общността, на интернационал­

ни споразумения, между които Европейската конвен­

ция за защита на човешките права (ЕКЧП) от 1950 и 

Европейската социална харта от 1989, общите консти­

туционни традиции на страните-членки, както и раз­

личните декларации на Европейския парламент. 

СА НАШИ ЦЕННОСТИ 
.., 

ИЗ ЕВРОПЕИСКАТА КОНВЕНЦИИ ЗА ЗАЩИТА 
ПРАВАТА НА ЧОВЕКА И ОСНОВНИТЕ СВОБОДИ 
(приета 1959 u 9опълнена от Пponwlw.11, № 11, lюiimo Вле3е 

В CJUa на 1 ное.,иВри 1998. БЪЛ2ария pamuфu1Jupa Кон8ен1Jилта 
на 7 септемВри 1992)Рим,, 4 ноемВрu 1950 2. 

Правителствата, подписали тази конвенция като чле­
нове на Съвета на Европа, 

вземайки предвид Всеобщата декларация за пра­

вата на човека, провъзгласена от Общото събрание на 

Организацията на обединените нации на 1 О декември 

1948 година; 
вземайки предвид, че Декларацията има за цел да 

осигури всеобщото и ефективно признаване и спазва­
не на правата, провъзгласени в нея; 

имайки предвид, че целта на Съвета на Европа е да 
се постигне по-голямо единство между неговите члено­
ве и че едно от средствата за преследване на тази цел 
е поддържането и по-нататъшното осъществяване на 
правата на човека и основните свободи; 

потвърждавайки отново своята дълбока вяра в тези 
основни свободи, които представляват фундамент на 
справедливостта и мира в целия свят и могат по-ефи­
касно да бъдат осъществени, от една страна, по пътя 
на действената политическа демокрация, а от друга, 
чрез общо разбиране и спазване на правата на чове­
ка, от които тези свободи зависят; 

решени, като правителства на европейски страни, 
които имат общи ценности и общо наследство от поли­
тически традиции, идеи, свобода и върховенство на 
закона, да направят първата крачка към съвместното 
осъществяване на някои от правата, провъзгласени от 
Всеобщата декларация, 

се договориха за следното: 
Членl 

Задължение за зачитане правата на човека 
Високодоговарящите страни осигуряват на всяко 

лице под тяхна юрисдикция правата и свободите, опре-­

делени в Част 1 на тази Конвенция. 
ЧАСТ 1 - Права и свободи 

Член 2 
Право на живот 
Член З 
J<:;1брана на изтезанията 

Член 4 

Забрана на робството и на принудителния труд 
Член 5 
Право на свобода и сигурност 
Член 6 

Право на справеgлив съдебен процес 

Член 7 
Неналагане на наказание без закон 
Член 8 
Право на зачитане на личния и семейния живот 
Член 9 
Свобода на мисълта, съвестта и религията 
Член 10 
Свобода на изразяването на мнение 
Член 11 
Свобода на събранията и сдружаването 
Член 12 

Право на встъпване в брак 
Член 13 
Право на ефективни правни средства за защита 
Член 14 
Забрана на дискриминацията 

Из ЧЕТВЪРТИ ПРОТОКОJ\ КЪМ КОНВЕНЦИЯТА ЗА ЗАЩИ-
ТА ПРАВАТА НА ЧОВЕКА И ОСНОВНИТЕ СВОБОДИ 

Страсбург, 16 септември 1963 г. 
Член 1 
Забрана за лишаване от свобода за дълг 
Член 2 

Свобода на придвижване 
Из ШЕСТИ ПРОТОКОJ\ КЪМ КОНВЕНЦИЯТА ЗА ЗАЩИ-

ТА ПРАВАТА НА ЧОВЕКА И ОСНОВНИТЕ СВОБОДИ 

Страсбург, 28 април 1983 
Член 1 

Отмяна на смъртното наказание 
(Изваgки от публикация на Димитринка Славче­

ва на сайта на Бмгарския портал за развитие -
http://www.bgrazvitie.net/?lang=bg) 

Заключителният акт за Конституция на Европейския 
съюз, чието ратифициране от всички страни-членки 
предстои, беше подписан в Рим на 29 октомври 2004. 

Европейската Харта на основните човешки права, коя­

то залегна като Част 2 на тази Конституция, се позова­

ва на договорите в общността, на интернационални 

споразумения, между които Европейската конвенция за 

защита на човешките права (ЕКЧП) от 1950 и Евро­
пейската социална харта от 1989, общите конституци­
онни традиции на страните-членки, както и различните 
декларации на Европейския парламент. 
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ХРИСТО ТОПУЗАНОВ 
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Hageжga Mapul-lчeBcka 

от най-обичаните ре-

и в българската анимация 

през юни седемдесет и 

шния си юбилей. Христо 
________ ........,....,.. ов - или Топи, както всич-
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ех: ) 

о 
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ричат - през четирийсет­
и на работата си в кино­

ад е своите прекрасни 

а деца и възрастни, които 

а ярка следа в българска-

ра. Творбите на Христо То-
ката че ли са вечни и до 
са загубили своето оча­

е и оригиналност. Много 

от тях станаха събития не само за 

нас, но и за световното анимаци­

онно кино, като донесоха на ав­

тора си многобройни междуна­
родни награди и дипломи от 
фестивалите в Оберхаузен и Ма­

мая, Единбург, Локарно и Фила­

делфия, Корк и Техеран, Кон, Пра­

га, Лайпциг и т.н. 

Още в началото на дългата си 

кариера като сценарист и ре­
жисьор Христо Т опузанов създава 
филма си „Парад" (1960), който се 

оказа филм-откритие за анимаци-

онната изразност, променил ця­

лостната концепция за изгражда­

не на куклен образ. Изобличител­
ната гротеска, насочена срещу 
маниакалната страст към светов­
но господство, е реализирана с 

помощта на шахматни фигури, ко­

ито маршируват в настървен, по­

митащ всичко пред себе си вое­

нен строй. Авторът отправя пре­

дизвикателство към съществува­
щата традиция и използва твърди, 
неогьващи се персонажи, а това 

вече е новаторски и необикновен 



ЮБИЛЕИ ........... . 

подход. Привичното наподобяване 

на човешко поведение е изхвърле­

но от филма кардинално и без уго­

ворки, а от марша на шахматните 

фигурки се ражда едно символно 

кино, което мисли в категории, а 

не в случки. Неизбежната „вдърве­

ност" на кукления типаж е превър­

ната в стил. Христо Т опузанов с 

,,Парад" придвижва напред и раз­

витието на чисто кинематографич­

ния език в анимацията ни. Дина­

мичната монтажна организация 

на филма контрастира с успокое­

но-разказвателната традиция от 

петдесетте години. Диагоналните 

композиции и пирамидалните пост­

роения се пресичат в бесен ши­

зофреничен ритъм. Резките фарто­

ви приближавания и отдалечава­

ния, както и двойните експозиции 

създават усещането за диском­

форт и тревожност у зрителя, като 

многократно усилват въздействие­

то на стремителното стакато на 

монтажа. И съвсем не е случай­

ност, че филмът получи такова ши­

роко признание. 

Христо Т опузанов е режисьор 

с подчертано внимание към факту­

рата и материала, от който са изг­

радени филмите му. Той е неумо­

рим експериментатор и винаги тър­

си най-подходящия (но и нестан­

дартен) начин да „даде плът" на 

една история. Самото материално 

въплъщение на фигурите става 

основна част от посланието на 

филмите му. В „Те двамата" (1964) 

авторът използва мартенички от 

конци. В „Маскарад" (1965) маски­

те върху празното лице на героя 

подчертават идеята за социална и 

личностна мимикрия. В „Ножичка и 

момченце" (1965) откровено плос­

ката двумерна хартия, от която са 

изрязани персонажите, създава 

очарователен детски свят. Ритъмът 

и точното наблюдение на детско­

то поведение правят героите да 

изглеждат „живи" въпреки оголена­

та условност на творбата. ,,Крава­

та, която ... " (1967) е бродирана 

алегория, в която крава-ибришим 

изяжда цветните нишки от шарения 

свят на народната шевица и става 

символ на унищожението на чо­

вешкото творчество. ,, Урок по ци­

гулка 1" (1968) е комбинация меж­

ду изрезка и мозайка, чиито фор­

ми се завихрят в непрекъсната при­

чудлива метаморфоза. Дребните 

цветни късчета, от които е съставе­

на фигурата на превръщащата се 

в страховити зверове баба, форми­

рат пластичен и подвижен образ, 

който е новост в иначе „твърдото" 

изрезково кино. А работата на То­

пузанов с артистично нарисувана­

та изрезка в „Ако" (1979), ,,Компро­

мисът" (1981) или „2000 чудеса" 

( 1982) се помни и досега с вдъхно­

вението си. 

Рисуваният филм също не оста­

ва извън полезрението на Христо 

Т опузанов. Прекрасните му фолк­

лорни пародии „Сряда срещу 

вторник" (1986) и „Магарето, кое­

то изпи луната" (1989) заразяват с 

неочакваните си образи и сочния 

си хумор. А социалните гротески 

,, Експериментът" ( 1985) или „ Юна­

кът" (1994) приканват към размисъл 

за човека и обществото. 

Христо Т опузанов оставя диря в 

нашата анимация като талантлив и 

вдъхновен майстор на концентри­

раната и наситена къса форма. 

Неговата режисура уверено струк­

турира филмовите послания, за да 

ги доведе до кулминация. В това от­

ношение той не страда от извест­

ната разпиляност на редица бъл­

гарски филми, а с изключителен 

усет за драматургично и режисьор­

ско изграждане създава цялостни и 

завършени произведения. Едно от 

най-:важните му качества остава и 

способността на Топи да работи в 

екип. В дългия си творчески път той 

си сътрудничи с различни ху дожни­

ци като Милка Начева, Иван Богда­

нов, Генчо Симеонов, Георги Чау­

шов, Доньо Донев, Иван Веселинов, 

Фико Фиков, Слав Бакалов, Стоян 

Дуков и много други. В това разно­

образие обаче винаги личи ръката 

на режисьора, умението му да съз­

даде стройна филмова структура, 

без ни най-малко да изсуши или 

формализира творбата. Неговото 

образно, метафорично кино дости­

га до зрителите. Талантът му на раз­

казвач - литературен и визуален -

го прави един от големите автори в 

българската анимация. 

На многая лета, Топи! 

,,Комnромuсьm", 1981 г.
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Д,НЕШНИЯТ ДЕН 

НА БЪАfАРСКОТО КИНО 

Е ДОСТА ТЪЖЕН 
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С режисьора na филма ,Лegen съn •• ИВаn Георгиев 
разгоВар.я Мария Дачева 

- Скоро приключихте снимки то също се изолирахме за един екрана, а то е най-важното в на-

на последния си филм „Леден месец, за да направим работната шета работа. От тази гледна точка 

сьн". Разкажете ни повече за сю- книга на филма, пълен сториборд и продуцентът, и операторът, и ре-

жета на филма. на целия филм, след това прове- жисьорът бяхме изключително под-

- Историята на филма се раз- дохме продължителен кастинг за помогнати от всеотдайната рабо-

вива от 1985 до 2005 г. За хората в актьорите, подготовка със строеж та на актьорите. 

България, за нашето поколение - на декори, с изработване на спе- -А от познатите на български-

това са години, които коренно пре- циален реквизит, с одекоряване на те зрители артьори? 

обърнаха целия ни живот. Всичко много обекти и в много кратки сро-

започна съвсем смешно, с една кове стигнахме до първия снима- -Спряхме се на утвърдени име-

домашна работа, която дадох на чен ден. на - Валентин Танев, Валентин Го-

студентите. Темата беше инспири- - Г ловните роли вьв филма сте нев, Асен Блатечки, Малин Кръстев, 

рана от един чу десен филм -,, Сбо- поверили на съвсем млади актьо- Кръстьо Лафазанов, Тео Елмазов, 

гом, Ленин". Поставих им същата ри. Жоро Къркеланов. Дори, изключи-

задача - един човек, който изпада - Винаги човек отначало се из- телно се радвам, че в някои малки 

в кома преди промените и след кушава да прибегне до познати роли се съгласиха да вземат 

това се свестява в годините на де- имена, защото това му дава някак- участие големи звезди на българ-

мокрацията. Живко Георгиев из- ви гаранции и сигурност. От друга ското кино и театър - Христо Гър-

мисли историята, че в секретен во- страна, младите хора трябва да се бов, Рени Врангова, Екатерина 

енен институт се замразяват хора, играят от млади изпълнители, така Евро, Любен Чаталов, Иван Джам-

които след това да се съживяват. че ние в известна степен решихме базов и др., което внася допълни-

-А как стигнахте до превръща- да рискуваме и след един продъл- телен цвят във филма. Защото за ре-

нето и в сценарий на филма? жителен кастинг се спряхме на жисьора и най-малката роля, с ек-

- По принцип в България бяхме Иван Юруков за ролята на замра- ранно присъствие от минута или 

свикнали да получаваме готовия зения, на Александра Сърчаджи- секунди, има голямо значение. 

сценарий от сценариста. Все по- ева - за Ани и Теодора Иванова - - Разкажете ни повече за му-

вече минаваме към световната и за Меги. Надяваме се изборът ни зиката на филма. 

европейската система за разви- да е бил сполучлив. Тези млади - За музиката мога да говоря

тие на сценариите. Четири човека хора внесоха своето светоусеща- само като намерение и процес. 

поработихме върху сюжета на ин- не, своята чувствителност във фил- Композитор на филма ще бъде 

тересния литературен материал ма. Бях изненадан от техния висок брат ми Данаил Георгиев, който от 

на „Леден сън". Със съдружници- професионализъм, от перфектната дълги години живее и работи в 

те ми от „Синемак" - Ивайло Пен- дисциплина и сериозното отноше- САЩ. Навремето в България той 

чев и Стоян Стоянов, се затворих- ние към професията. Още първия написа музика за няколко филма, 

ме за около месец и половина, ден на Иван Юруков му се наложи включително за един мой филм, за 

карахме се, бихме се, спорихме цял ден да се снима гол в снега. филми на Николай Акимов, Андрей 

и накрая стигнахме до един вари- Всички работеха по 12-1 З часа на Слабаков, в анимацията -за Лъче-

ант, който, по общото ни мнение, ден, понякога с тежък грим, в еров- зар Иванов и т.н. Той имаше опит в 

вече беше готов за работа. С Ивай- нително лоши битови условия, в тази област в България, но след 

ло Пенчев -оператор на филма, и студ, жега, дъжд-без никакви оп- като завърши второ музикално об-

с художника ни Мирослав Мари- лаквания и с мисъл единствено за разование в САЩ, започна рабо-

нов заминахме за Лесидрен, къде- това, което зрителят ще гледа на та в Холивуд в компания, която осъ-
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ществява запис на филмова музи­

ка. Освен редовната си, ежеднев­
на работа пише и музика за фил­

ми, както за големия екран, така и 
за телевизия, а по-рано и за рек­
лами. 

- Сред най-големите успехи е

създаването на музиката към ани­

мационен филм на Стивън Спил­

бърг? 

- Да, Спилбърг е изпълнителен

продуцент на филма, режисиран, 
естествено, от художник аниматор. 
Данаил е композирал в последни­
те години както за американски 

продукции, така и за немски и ав­

стрийски филми. Брат ми всъщност 
е писал музика за много повече 
филми, не само за тези, в които във 
финалните надписи стои името му. 
Системата е такава, че когато 

един композитор подпише договор 
за създаване на музиката към един 
филм, той може да наеме двама 
или трима композитори, които на 
практика да напишат музиката под 
неговата супервизия, естествено, 
но техните имена не се появяват на 

екрана. 

Дълги години с брат ми не бях­
ме работили главно защото разсто­
янието е много голямо, но Интер­
нет скъси много дистанцията. Ежед-

невно обменяме файлове, аз му из­

пращам монтирани картинки, той 
ми връща обратно демонстраци­
онни записи на парчета от музика­
та. Сега ще пристигне в България и 
ще започнем със запис на песен­

та за финалните надписи. Ще я из­
пее Деси Тенекеджиева, китарите 

ще изсвири Иван Лечев, бас и кла­

вишните ще ги запише брат ми, а 

се спря на Румен Бояджиев да 

смеси песента. Разчита много на 
неговия творчески усет и опит в 
смесването на песните. 

- Оптимист ли сте за бъдещето

на българското кино? 

- Тъй като не съм оптимист за
настоящето на българското кино, 
не ми остава нищо друго, освен да 
бъда оптимист за неговото бъдеще. 

Ние сме малко като в песента на 

Бийтълс „Вчера" - иска ми се да 

не вярваме само във вчера, а да 
вярваме в утрешния ден на наше­
то кино. Тъжен факт е, че повечето 
хубави неща за българското кино 
са свързани с филми, които са 
направени преди десетилетия, с 

режисьори и актьори, които или 
вече не са сред нас, или са на 

пределна възраст. За съжаление 
днешният ден на българското кино 
е доста тъжен и това трябва да си 

го кажем открито. От една страна, 
производството е свито, от друга 
страна - киното през последните 
години до голяма степен загуби 
комуникацията с българските зри­
тели и сред обществото ни то не се 

ползва с добро име и голям инте­
рес. Българските филми не са оби­
чани и не са чакани с нетърпение. 
Трябва да си признаем действител­
но, че за това не са ни виновни 

американските филми, защото съм 

сигурен, че в Гърция се въртят не 
по-малко американски филми и 
въпреки това гърците обичат гръц­
ките филми, така както сърбите 
обичат сръбските, македонците 
обичат македонските филми и ги 

гледат с удоволствие. Не случайно 

споменавам нашите съседи, тъй 
като проблемите ни, техническите 
и творческите възможности са съ­
измерими до голяма степен, както 

и финансирането на филмите. От 
друга страна, при производство­

то на два-три филма годишно не 
може да се очаква високо качест­
во. Както всяко друго нещо, кино­
то трябва да бъде индустрия и ко­
гато има голямо производство, 
естествено, сред него се появяват 

върхове - тези, които ни радват и 

остават в историята на киното. 

- Дали истинският проблем не

е в сценариите на филмите и не­

възможността им да докоснат 
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• че в България има един дисбаланс, 

прекален акцент върху авторското 

кино. Всяка кинематография, коя­

то се радва на голям възход, зала­

га преди всичко на жанровото 

кино. Големите кинематографии 

произвеждат много любовни фил­

ми, криминалета, екшъни, фан­

тастика, екранизации по литера­

турни произведения и т.н. - нормал­

ните жанрове в едно филмопроиз­

водство и един сравнително по-те­

сен сектор от кинопроизводството 

е това, което дава възможност на 

ярки, самобитни творци да създа­

ват авторски филми, които често 

пъти са експериментални, пред­

назначени за по-тесен кръг от пуб­

лика - предимно интелектуалци. 

Тези филми са изключително важ­

ни за развитието на киноезика, за 

възхода на киното, но те не би тряб­

вало да определят общото състоя­

ние на една кинематография. В 

България този баланс е нарушен. 

Много малко са детските, любов-

ните, криминалните филми, тези, 

които би трябвало да определят 

масовата филмова продукция за 

сметка на авторското кино. Втори­

ят проблем е отдръпването на пи­

сателите от работата в киното. 

Трябва да се търсят мостове меж­

ду киногилдията и белетристите, 

които биха могли да станат сцена­

ристи. В крайна сметка мисля, че 

може би въпросът е и финансов. В 

рамките на общия бюджет на един 

филм, дори при нашите скромни 

бюджети, това, което струва сце­

нарият, е много малко спрямо об­

щите разходи. Може би си струва 

да се намери механизъм, по който 

да се плащат повече варианти на 

сценарии и от тях да се избират 

тези, които ще влязат в производст­

во. Но не виждам да се търсят пъ­

тища в тази посока, а би трябвало 

да се намери начин, както се каз­

ваше навремето, българското кино 

да разполага със сценарен порт­

фейл. 
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зрителите? 

- За мен лично най-сериозните

проблеми са свързани с липсаю 

на комуникация със зрителите, а 

това до голяма степен се дължи на 

липсата на качествени сценарии, 

на дълбоката сценарна криза в 

българското кино. За съжаление, 

ако се върнем 20 или 30 години 

назад, ще видим, че за българско­

то кино са работили най-големите 

ни писатели на ХХ век. Достатъчно 

е да споменем, че филми са пра­

вени по произведения на Емилиян 

Станев, Димитър Димов, Павел Ве­

жинов, Валери Петров, Николай 

Хайтов, Богомил Райнов ... Те опре­

делят облика на българската лите­

ратура през миналия век и извед­

нъж, прекрачвайки в XXI век се 

оказва, че 90 процента от режисьо­

рите сами пишат сценариите на 

своите филми. Според мен тук има 

две основни причини - първата е, 

ПОЖЕЛАВАМ СИ 

дАСЪМСИАНА 

И дА РАБОТЯ 
С akmpucama Весе.ла КазаkоВа 

разгоВар.я Ирипа ИВапоВа 

Magama актриса Весела Казакова бе уgостоена с награgата за 
женска роля на Межgунароgния кинофестивал В Москва тази гоgи­

на за участието и ВъВ филма „Откраgнати очи" на режисьора Ра­

gослаВ Спасов. Веgнага слеg това филмът беше преgстаВен и на 

фестивала В КарлоВи Вари. Личният успех на Весела се преВърна и В 

успех на българското кино. 
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- Честита награда! Беше много

развълнувана на церемонията по 

награждаването. Успя ли да се 

съвземеш? 

-Вече да. Преживях много емо­

ционално момента на награждава­

нето, а и всичко след това, но вече 

преодолях вълнението. Сега искам 

да се видя с приятелите си, защото 

много ги обичам всичките. Откакто 

съм се върнала, не се спирам. Най­

много искам да отида до Благоев­

град при сестра ми Биляна и ней­

ното детенце. Много съм близка и с 

двете си сестри. Преди четири дни 

с Биляна имахме рожден ден, ние 

сме близначки. Събрахме се с ко­

леги в един ресторант, направихме 

страшно парти. Забраних обаче да 

се говори за работа. 

- На кого първо се обади, след

като получи наградата? 

- На баща си. Сестрите ми бяха

в чужбина и нямаха роуминг, така 

че с тях не можах да се чуя. Затова 

пък говорих с най-близките си прия­

телки. 

- Какво ти каза Никита Михал­

ков след церемонията? 

- Той е страхотен човек. Точно

като Стефан Данаилов е. Наясно е 

с всичко, има позиция. Той е толко­

ва чувствителен и е толкова голям 

човек. Със сигурност може да носи 

цялата тази слава и я носи с такова 

достойнство! 

- Точно му е по мярка, ако пи­

таш мен. Разкажи ми нещо за ро­

лята, с която взе наградата - роля­

та в „Откраднати очи". 

- Действието се развива 1984-

1989 г. по време на възродителния 

процес. Играя туркиня, която се 

влюбва в човека, който прави печа­

тите за документите, с които се сме­

нят имената. Любовта им обаче е 

невъзможна, защото и той, и тя са 

жертва на този процес. В крайна 

Весела КазаkоВа с pe>kucьopa Hukuma MuxaлkoB 

сметка обаче все пак заживяват 

заедно, защото много се обичат. 

- С кастинг ли те избраха?

- С много дълъг кастинг, на кой-

то са пробвали 200 българки и 50 

туркини за тази роля. В един момент 

си изключих телефона и заминах на 

море. Там започнах да чета книги 

за мюсюлманската религия. Тряб­

ваше да имам нещо в главата си за 

тази жена - някакво социално по­

ведение. Въпреки че във филма ста­

ва въпрос повече за процеса око­

ло преименуването. На първата ни 

среща с Нери Терзиева отидох с 

два листа с въпроси. Разговорът с 

Нери много ми помогна, разбрах 

важни неща за героинята ми. 

Например, че тя е много, много жен­

ствена, но крие всичко - емоциите 

си, желанията си, всичко. Нери 

каза: ако тази жена тръгне да пра­

ви революция, тя ще я направи неж­

но, меко, с мъдрост. Тя не е Жана 

д' Арк. Каза ми също така, че турки­

ните правят секс на тъмно. Това 

няма кой знае колко общо със сце-
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нария, но дребните детайли са мно­

го важни. 

-А, със сигурност има и българ­

ки, които правят секс на тъмно. Ти 

как гледаш на кастингите? По едно 

време се водеше такава дискусия. 

-Нямам нищо против кастинги­

те, дори напротив. На кастинг-про­

бите се избира не просто актьор за 

дадена роля, но и актьор с опре­

делен партньор, това е много важ­

но. Пък и всяка роля си е специфич­

на. При тези проби и самите ре­

жисьори си изясняват какво искат, 

какво търсят, пробват различни 

хора. Понякога избирайки точно 

определен човек, те всъщност изби­

рат и посоката, в която да тръгнат 

за целия филм. Изобщо всичко в ак­

тьорската професия е в партньор­

ството. Аз не се страхувам от 

кастинги, защото те развиват бър­

зата реакция на актьора. Зорница 

София ми прави 40-минутен кастинг 

за „Мила от Марс". Целият екип на 

филма беше там. Зорница беше 

казала, че няма да започне филма, 

преди да е абсолютно сигурна, че 

е намерила точната актриса. Аз бях 

написала един задълбочен анализ 

на целия сценарий, говорихме мно­

го дълго, тя ми каза: ,,Почти съм си­

гурна, че ще си ти, но ще минеш 

през проби. Докато не те видя пред 

камера, не мога да кажа нищо." И 

ми направи 40 минути проби. Ока­

за се, че ги е показала на много 

хора. Чаках една седмица след 

кастинга и й пратих един SMS: 

,,Кажи, моля ти се, да или не, защо­

то ще се побъркам." На следващия 

ден тя ми отговори пак с SMS, който 

гласеше: ,,Ти си. Хайде да рабо­

тим." И започнахме двумесечна 

жестока работа. 

- В един момент снимаше в поч­

ти всеки български филм. 

-Да. Така се получи. Но от две

години не съм снимала и изцяло съм 

се отдала на театъра. Снимах един­

ствено за телевизията -малки роли 

в един италиански и в един българ­

ски сериал. През септември по БНТ 

ще тръгне филмът на Дочо Боджа­

ков „Патриархат". Там играя епизо­

дична роля на една пакистанка. 

Жестока съм просто. С Деян Дон­

ков имаме сцена с едно изнасил­

ване в гората. Не-ве-ро-ят-но! Цяла­

та 2004-та работих в Русе и в две 

представления в Младежкия театър. 

А тази година направих едно пред­

ставление в Червената къща. И хо­

дих по фестивали. 

- Знам, че ходи на уъркшоп в

Берлин. Разкажи за него. 

- Казва се Berlinale Talent

Campus и е в рамките на големия 

филмов фестивал. Кандидатствах по 

Интернет, трябваше да изпратя ма­

териал на мини DV касета. Напра­

вих едно колажче от „ Мила от 

Марс". Това беше след една пре­

миера в Младежкия театър, една 

постановка на Гриша Островски, 

тежка роля. Аз по принцип много се 

изтощавам след премиера. Т отал­

но, много съм зле. Задължително 

трябва да си почина. И обикнове­

но си правя екскурзии, заминавам 

за някъде извън България. След 

„Мила от Марс" един месец бях в 

чужбина, защото трябваше да се 

възстановя. И бях решила -този път 

ще бъде Прага. Бях си запазила по 

Интернет билети за театрални пред­

ставления, бях си уредила срещи с 

хора, които правят танцов театър 

там, просто да се запозная с тях, 

евентуално да замина после, да 

правим нещо. Сега исках просто да 

гледам. Едва ли не си бях планира­

ла времето по часове. И тогава по­

паднах на обявата за този уьркшоп, 

кандидатствах и след един месец 

получих „Поздравления! Одобрена 

сте!". Поеха ми всичко -пътуване, 

нощувки, храната не ми я плащаха, 

но в Берлин не е скъпо. С моите при­

ятели там си събирахме по две евро 

и си правихме страхотна вечеря. 

- И какво представляваше този

уъркшоп? 

-Проведе се в един голям култу­

рен център, малко далеч от центъ­

ра на Берлин. Там се изнасяха 

всички лекции, темата беше „Дизай­

нът на бъдещето" -говориха ни за 

дизайн, ефекти, костюми. Имахме 

лекция с Кристофър Дойл, с Ридли 

Скот. С японката, която е правила 

костюмите в „Герой" на Джон Имоу. 

И тези хора стояха на три метра от 

мен и са толкова обикновени, 

естествени. Имахме и лекции за 

композиране. А аз правя музиката 

на едно представление тук, в Бълга­

рия. Имаше и една зала с големи 

червени възглавници, до тях серви­

рано кафе и минерална вода. И по 

цял ден можеш да седиш там и гле­

даш материали на хората, които 

участват в кампуса. До шест часа 

бяхме заети с лекции, а след това 

ни даваха билети за прожекциите 

на Берлинале. Там, в Берлин, се за­

познах с един режисьор, унгарец, 

с когото сега ще снимаме. 

- Разкажи ми за това.

- Ще играя елитна проститутка.

Обмислям някакви татуировки да си 

сложа, но трябва да кажа на ре­

жисьора. Декември заминавам за 

Унгария, за да работим по сцена­

рия. Трябва да понатрупам килогра­

ми, защото тази проститутка е мно­

го секси, типична мадама. От този 

тип, дето като минат някъде, и всич­

ки се обръщат след нея. 

- Вслушват ли се режисьорите

в предложенията на актьорите? 

- Да, защото актьорът има по­

особено виждане и е добре за са­

мия филм. Актьорът си следи само 

своята линия, а режисьорът най­

често има по-общ поглед върху сце­

нария. 

- Ти самата вслушваш ли се в

мнението на близките си хора за 

това каква роля да приемеш и как­

ва - не? 

-Съветвам се със сестрите ми.

Но не какво да приема и какво-не, 

а по-скоро по отношение на посо­

ката, която съм си избрала, и неща­

та, които съм си намислила, чисто 

актьорски, дали са добри, или не. 

Много се осланям на интуицията си 

- и за избора на роля, и за праве­

нето й. Специално в театъра обичам

да пробвам различни неща на ре­

петиции. Дори режисьорите ми

казват: една с една репетиции ня­

маш еднакви. А аз им отговарям: ко­

гато я намеря ролята, кода й, така
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до се каже, вече няма до проме­

ням всеки път. Докато в киното е 

различно - снимаш и край, това 

остава. Нямаш право но грешки. 

- Имаш, ама излизат скъпо. Има

някакво раздвижване в киното в 

България сякаш, какво мислиш? 

- Има, има. Много по-светло е,

отколкото да кажем преди три го­

дини. Струва ми се, че и в обикно­

вените хора, въпреки че мразя това 

определение, има някакъв глад за 

българско кино. 

- Как ще се върне българският

зрител в киносалона на български 

филм? 

- Няма нищо по-лошо от един

скучен филм. Разбира се, пробле­

мът е и финансов, но не е само 

това. Специално „Мило от Марс" 

например го гледаха много хоро, 

защото имаше международен ус­

пех, награди от фестивали и хоро-

та се заинтересуваха. 

Телефонът на Весела звъни и тя 

проверява кой е, но не вдига. 

- Т ово е един ухажор.

- А, сега ще започна за ухажо-

рите. Изглеждаш ми изцяло отда­

дена на нещата, с които се зани­

маваш. А личният живот? 

- Опитвам се да не го пренеб­

регвам, въпреки че, когото работя, 

почти нямам личен живот. Винаги 

обаче намирам време за приятели­

те си. 

- А мъжете? Ревниви ли са към

актрисите? 

-Ами не знам. Аз съм много отк­

рита. Казвам абсолютно всичко, 

което ми харесва и което не ми ха­

ресва. А но тях това, виждам, мно­

го им допада. Те обичат жени с ха­

рактер. Но в човешките взаимоот­

ношения няма сценарии и правила. 

- Мислиш ли, че ще можеш доб-

АЕКАЖЕНА 

ТЕЖКА КАТЕrОРИЯ 

ре да живееш от професията си, да 

се издържаш? 

- Не мога до се оплача. Нямам 

кола и апартамент. Но мога до си 

платя сметката за телефона, което 

за мен е много важно, мога да оти­

да на бор, до си поръчам уиски, за­

щото аз пия уиски, и засега, да чук­

на но дърво, всичко е наред. Аз не 

си купувам кой знае какви дрехи, 

изобщо нямам такива мании. Знам, 

че някои колеги, като вземат хоно­

рар, и отиват до си купят дрешка. 

- А ти какво правиш, като взе­

меш хонорар? Плащаш си сметка­

та за телефона, така ли? 

- До, общо взето. А останалото

го изпивам с приятели, много черпя, 

обичам да черпя. И така, през 

пръсти. А харча много и за пътува­

ния. Имам късмет, не мога до се оп­

лача. Знам много истории за хора, 

които постигат някакъв голям успех и 

после всички ги забравят. Затова си 

пожелавам само да съм силна и да 

продължавам да работя. 

С akmpucama от филма „Летете с Росипапт {{ 
Стефапия Колева разгоВаря Мариана ИВапоВа 

- Как се чувствате, след като

първата голяма роля в киното е вече 

зад гърба ви - уморена, у довлетво­

рена, щастлива или всичко накуп? 

- Щастлива съм, че дебютирах

най-накрая в българското кино! 

Беше ми ужасно приятно, че това 

стана с филма на Джеки. Всички, с 

които работих, целият екип беше 

много приятен. А съм объркана, за­

щото нямам реална представа как­

во се е получило. Абсолютно съм се 

доверило на вкуса но Джеки и но 

партньорите, с които играя. 

- Определили сте героинята си

в „Летете с Росинант" като „лека 

жена тежка категория". Бихте ли 

обяснили какво значи това и ако 

може да ни разкажете нещо пове­

че за ролята си? 

-Аз се пошегувах тогава. Всъщ­

ност има един основен персонаж, 

изпълняван от Кръстю Лафозанов, 

другият е този но Ицко Финци. 

- Маестрото?

-Да, Маестрото. Той е дириген-

тът на нашата групичка, като аз иг­

рая хористка и съм бивша негова 

изгора. Маестрото има три поколе­

ния изгори. Аз съм средното поко­

ление изгора. Доста съм палава, 

както и малко едричка. Затова ка-

зах, че героинята ми е „лека жена 

тежка категория". 

- А как се работи с Джеки Сто­

ев, предразполага ли актьорите? 

-До. Страшно приятно се робо­

ти с него, нямо никакво напреже­

ние. Става ти ясно какво иска. Ако 

не му харесва, не се притеснява до 

връща актьора по няколко пъти. И е 

твърдо убеден в това, което иска. 

- Известно е, че комедии се

правят най-трудно, дали „Летете с 

Росинант" стана забавен филм? 

- Силно се надявам! Има пред­

поставки да стане забавен филм, 

всичко зависи от това, което сме 
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заснели, как то ще бъде монтирано 

и много други неща. 

- Мислите ли, че присъствието
на музиката на Горан Брегович в 

„Летете с Росинант" ще повлияе на 

зрителите при избора им дали да 

гледат филма? 

- Надявам се музиката да се

хареса, смятам също така, че на­

шите музиканти по нищо не отстъп­

ват на Горан Брегович. Импровиза­

циите, които направиха музиканти­

те, и песните, които Горан Брегович 

написа, доста добре се допълват. 

Бих се радвала някой ден хората да 

не се блазнят само от това, че му­

зиката е на Горан Брегович, а и от 

факта, че свирят добри български 

музиканти. 

- А самият Ицко Финци свири ли

във филма? 

-А, това не мога да кажа, защо­

то снимачните ни дни не съвпада­

ха. Но предполагам, че свири. Той 

не може да не свири! На прескон­

ференцията, която беше в Грац, 

направиха страхотен джем сешън. 

В никакъв случай не беше джаз. Но 

благодарение на всички музиканти 

се получи много артистично и тем­

пераментно изпълнение. 

- Наистина ли музиката е нещо

средно между класика и фолк? 

- Може да се каже. Не знам.

Бендът беше страхотен - и двете 

момчета, които бяха на перкусии­

те, Христо, който свири на гайда, 

Венци на цигулката, Банана -както 

винаги много добър. Получи се на­

истина нещо средно между класи­

ческа музика и фолк - страхотно 

истинска и жива музика, която не 

можеш да подминеш. 

- Освен Росинант имахте ли си
и Дон Кихот по време на снимките? 

- Всички бяхме донкихотовци.

Или поне аз така се чувствах зара­

ди начина, по който бях гримирана, 

и факта, че в този ВИА трябваше да 

мина през целия град, за да стигна 

до мястото на снимките. 

- А къде бяха те?

- Ние снимахме в Грац, който се

намира на 170 км от Виена. Едно 

доста китно и приятно австрийско 

градче. Идваха да ни гледат всякак­

ви хора и разпитваха какви сме и 

що сме. Общо взето, възбудихме го­

лям интерес. Даже на Кръстю и 

Дидо, които бяха по жилетки и бели 

ризи (бяха си съблекли фраковете, 

защото беше много горещо), на ня­

колко пъти щяха да им поискат смет­

ката в заведението, защото ги мис­

леха за сервитьори. Имаше и други 

весели случки. Например един цял 

ден правихме панорамни снимки. 

Бяхме се натоварили на ,, Росинант" 

-представете си един автобус, кой­

то сигурно е от 1930-а и който върви

на всичкото отгоре! Върху него са

накачулени арфа, кубе на черква,

кръст, крила, декори и всички бях­

ме в безумен вид. Докато минавах­

ме покрай едно селце в близост до

Грац, хората ни махаха, говорехме

си с тях. Двете манекенки Шехтови

бяха облечени като ангелчета и

една жена, която беше дошла с

бебенцето си, каза: ,,Хайде, детето

ми, да те снимам с истински анге­

ли". Въобще бяхме голяма атракция.

- Ще успее ли „Летете с Роси­

нант'' да разведри помръкналото от 

битови проблеми настроение на 

българина? 
- Това е основната идея. Надя­

вам се да стане! 

- Мислите ли, че филмът на

Джеки Стоев може да сложи на­

чалото на съвременната българска 

комедия? 

-Аз казвам на това - ,, опреде­

ления в рамки". Какво значи „нача­

ло на българска комедия". Българ­

ска комедия има. Като се започне 

от „Опасен чар" и се мине през 

„Господин за един ден", ,,Оркестър 

без име" и т.н. Смятам, че ще е ху­

баво да се продължи по принцип 

тази традиция в комедията. Моите 

сметки са без кръчмар в момента, 

но казвам „да" - филмът може да 

стане такова продължение. Когато 

видя вече готовия продукт, ще имам 

по-реална представа. 

- А ще ни разкажете ли за дру­

гия проект с ваше участие, който 

ще излезе на екран по едно и също

време с „Летете с Росинант"- фил­

мът на Николай Акимов, чийто ху­

дожник е съпругът ви Владимир 

Шишков? 

-Това е една прекрасна, много

поетична детска история. Гледах 

само суров материал, но мисля, че 

е много хубаво. Много е приказно, 

много е различно, приятно е. Всич­

ки актьори бяхме в същото време и 

певци. А композитор на песните е 

Рупето. 

- А деца ли играят главните

роли? 
- Едно момченце. В ролята на

неговия баща е Сашо Косев, май­

ката е Мая Новоселска. Тя е худож­

ничка и е основният разказвач на 

цялата приказка. Има различни пер-_, 

Сmефанuя Коле8а 8 „Лememe с Росuнанm" 
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сонажи. Действието се развива в ция за нещата, режисьорът друга и то съм ходила по фестивали, и дру-
една кооперация. Бащата често двамата заедно трябва да стигнем ги неща са ми правили впечатление. 
закъснява, защото е лекар, и тъй до някакъв консенсус. Така че това Ние нямаме организация, която 
като с майката са разделени, все- е продължителен период. Два часа действително да ни защитава. Няма-
ки един от съседите вечер разказ- преди представление задължително ме и продуценти, хора, които да се 
ва на детето приказка. трябва да си прегледам нещата, с грижат лично за теб, да те лансират 

-А съвременна ли е историята? които участвам - като текст, като и т.н. Много се оплакваме и нищо 
- Да. И без да съм скромна - мизансцен. Има пиеси, в които не не правим. Но смятам, че трябва да 

Владо наистина направи нещо мно- мога да се разделя до края с тек- има някаква по-стабилна база. 
го красиво. Картинката е много сто. Има и такива, в които не поглеж- - Какво ще посъветвате млади-
добра, въобще музиката, актьори- дам текста от самото начало. Също- те актьори, които прохождат в про-
те, всичко! Силно се надявам това то е и с киното - прочитам сцена- фесията? 
да стане много приятен филм и рия, имам някаква идея за образа, - Да имат характер. Да успеят
мисля, че ще стане. следва разговор с режисьора, за да издържат това, което предстои, 

-А вашата роля каква е? да уточним за какво става въпрос. защото то не е лесно. 
-Аз играя с едно момиче, тя не Оттам нататък по същия начин като - Кои думи на проф. Стефан

е актриса -учи икономика и се коз- в театъра ти трябва време, за да вле- Данаилов ще помните винаги? 
ва Уди. Тя е откритието на Ники Аки- зеш в образа. Не може да го напра- -Това за характера е едното. А
мов. У ди играе малката стрелка, а виш от първия път и да кажеш -ето когато завършвахме, той ни написа 
аз голямата стрелка. Ние двете сме това е! Или пък ако успееш от пър- едно страхотно писмо, защото то-
времето. вия път, е много трудно после да го гава не беше в България. Пазя го и 

- Няма да разкриваме повече повториш. Като през цялото това до днес. Всички негови ученици го 
подробности. А къде се чувствате време трябва да си в кондиция и да наричахме „ Мастер", затова то за-
по-уютно - на театралния подиум, си вътре в нещата. вършваше с „ Успех, мои малки 
на камерната площадка на „Той и -А коя от героините си обичате Мастери"! 
Тя" или по време на киноснимки? най-много? Или всичките са ви - Много мило!

- С нищо не бих заменила теа- мили? -Да, и падна много рев!
търа. Театърът е нещо, което непре- - Ами всичките са ми мили, за- -А на какво ви научи Леон Да-
късното се променя. Всяко едно щото това е труд, който само аз ниел? 
представление е като хамелеон, знам какво ми е коствал. -Аз малко съм работила с него,
никога не може да бъде като пре- -От какво най-много се оплак- за съжаление! Само в една пиеса 
дишното. Това е нещо, което непре- ва българският актьор и за какво ,,Одисей пътува за Итака". Среща-
късното те държи в някакво напре- най-много има право? та е особена. Не може да се изра-
жение и ти вдига адреналина по - Смятам, че актьорите в Бълга- зи с думи. Първо начинът, по който 
особен начин. По време на ки- рия са много ниско платени за това, започва работа по пиесата, начи-

носнимки се налага да помниш как- което вършат. Това е един вид и пси- нът, по който работи. Убедеността в 

во си играл предния път, иначе къ- хическо натоварване. Да изживя- това, че нещата трябва да са точно 
саш нишката. Снимачните дни са ваш нещо, не означава просто ей такива. В същото време смяташ, че 
през някакъв период от време и е така да казваш думи, пък и дори да те поставя в някакви рамки, а той ти 
доста трудно да запомниш какво си ги казваш - те минават през теб, дава страхотна свобода. Прилага 

направил преди една седмица, но няма начин. Освен това турнетата някакви тънкости, които не всеки 

пък там тръпката е съвсем друга! в страната и всичко около тях не актьор може да усети. Също така 

Така че нещата са несравними. И блести с някакви страхотни условия, харесвам и книгите му, които съм 

на двете места се чувствам еднак- напротив, нивото е много ниско и на чела. Въобще мисля, че той е голя-

во комфортно. актьора се гледа малко с половин ма личност. Да е жив и здрав и дай 

- Кое е по-трудно за една акт- око. Смятам, че не го заслужаваме. Боже пак да работим заедно. 

риса - да влиза или да излиза от Защото мисля, че това е един от - Ако се появи Аладин и ви

сценичен или екранен образ. начините за възпитаване на култура. предложи да изпълни три желания, 

- Кргато репетирам пиеса за Например един немски актьор е свързани с българското кино, как-

театъра, мисля много. Там репети- страшно високо платен за работа- во бихте поискали? 

ционният период е по-дълъг и имаш та, която върши. Нещата са несрав- -Да стане на световно ниво, да

време за настройка. Не влизам ними. А ако трябва да бъдем иск- има актьори, които да влязат в но-

много бързо в образ, трябва ми вре- рени - талантът на българския ак- минации за ,,Оскар", и да са доб-. 17 

ме. Защото аз имам една концеп- тьор е на съвсем друго ниво. Кога- ре платени. 
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- По какви критерии избирате

филмите, които снимате? 

- Сценарият, личността на ре­

жисьора и бюджетът са главните 

пътеводители към намирането на 

съответния ключ към филма. Те са и 
основните критерии при избора. 

- Какво е за вас камерата?

- Медиум.

- А светлината, композицията,

движенията, цветът? 

- Това са характеристиките на

света отвъд камерата, които ми по­
магат да ви накарам не само да 

повярвате, но и да си изработите 

отношение към него, независимо 

дали той е реалистичен, условен 
или абстрактен. 

- Какъв е балансът между тех­

ническата и творческата страна 

в операторската работа? 

- Формално погледнато, той ви­
наги е различен. Но за мен това е 

едно цяло. 

АСЕН ШОПОВ е роgен в Со(lия през
1961 г. За8ърщ8а фотографския тех­
никум в столццата, а слеg това 
слеgва onePQmopcкo майсmоРСmВо 
в еgин от най-престижните филмо­
ви европейски институти - ФАМУ, 

. Прага. Слеg gипломирането си 
остава· ga работи в чешката сто­
лица, къgето снима. за киното и 
тел�Визията и се ут8ържgа8а като 
еgно от goбpume имена във филмо­
вата гилgия. Заснел е наg петнаgе­
сет филма и телевизионни сериали, 
межgу които: ,,Да пеем песен Всич­
ки'� ,,Бубу и. Филип'� ,,Парче по пар­
че'' и gp. През 2004 г. филмът �,Жела­
рu'' на режисьора А. Троян, чийто 
оператор tf! той, е номиниран ·за 
„Оскар'' за чужgоезичен филм. За 
същия филм Асен Шопов има номи­
нации за операторската си sрабо· 
та в Чехия и В чужбина. 

- Може ли операторът да спа­

си режисьорски гаф на терена? 

- В киното всички са длъжни

непрекъснато да се спасяват вза­
имно. Затова според мен няма аб­

солютно кино. Винаги става дума 
за приоритети и съответно за пове­

че или по-малко оптимализиран 

компромис, в добрия смисъл на 

тази дума. 

- Какво означава за вас „да

у ловиш неуловимото"? 

- Да разбера какво точно иска
режисьорът и да го убедя в моето 

решение. 

- Как се оформя тандемът ре­

жисьор-оператор, доколко е за­

дължителен и не е ли по-любопит­

на случайността в тези отноше­

ния? 

- В киното за щастие нищо не е
задължително. Когато обаче става 
дума за тандем, тогава отношени­

ята в него почти винаги надхвърлят 

рамките на професионализма. И 

същевременно стават доста по­

сложни ... 

- Как възприемате негласния

операторски девиз „всеки дефект 

- ефект"?

- Приемам го единствено при

положение, че е съзнателно тър­

сен. Тогава обаче става дума за 

нещо много съществено - за спо­

собността да представиш недоста­
тъка като качество. 

- Какво според вас е непрофе­

сионално и недопустимо в опера­

торската работа? 

- Общо казано, безотговор­

ността. 
- Какво е отношението ви към

актьорите? Какво са те за вас -

градивен материал, разглезени 

звезди или съмишленици и сътвор­

ци на изображението? 

- Сложно. Може би защото

между нас е камерата, а понякога 
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и няколко камери. Освен чисто ак­

тьорските качества филмовият ак­

тьор трябва да бъде дисциплини­

ран и да владее умението да се 

движи във времето и пространство­

то по един и същи начин във всеки 

следващ дубъл. Освен това трябва 

да усеща светлината и да знае как 

да я използва като свое изразно 

средство. Оттам нататък съм готов 

да направя всичко за него. 

- Имате ли изобразителни

пристрастия, които искате да за­

явите във филмите, които снимате? 

- Стремя се да нямам. Опера­

торът е хамелеон или поне би тряб­

вало да бъде според мен. 

- Ходите ли на кино? Какви

филми гледате? Имате ли предпо­

читан вид кино? А колега, от кого­

то да се възхищавате? 

- Ходя, когато имам време, и се

опитвам да гледам от всичко. 

- Как предпочитате да снима­

те - на лента или с дигитална ка­

мера, и защо? 

- Лентата е част от магията на

киното. 

- Доколко интуицията и емоци­

ята са важни във вашата профе­

сия? 

- Те винаги са първи, след това

идва занаятът. 

- Обичате ли експериментите,

или сте традиционалист при изг­

раждане на изображението? 

- Задължително експерименти­

рам, но експериментите са пре­

ди всичко по време на подготовка­

та. 

- Как гледате на метаморфоза­

та на оператора в режисьор? Бих­

те ли направили този преход? 

- Режисьор човек се ражда. Аз

имам чувството, че съм се родил 

оператор. 

- Мислите ли, че операторът е

носител на авторски права? 

- Може ли въобще това да е

въпрос на двоумене? Разбира се, 

че е. 

- Как според вас оператор­

ското майсторство се оценява от 

критиката - по света и у нас? 

Достатъчен ли е интересът към 

него? 

- Общо взето, некомпетентно.

По-важно за нормалния зрител 

според мен е с помощта на крити­

ката да придобие общата и цялост­

на гледна точка към филма, откол­

кото да му се поднасят врели-не­

кипели в името на гореспомена­

тия интерес. Само специализира­

но издание е в състояние да опи­

ше и оцени нещата професионал­

но при една, така или иначе, точна 

професия. Такива издания за опе­

раторско майсторство има някол­

ко, те се броят на пръсти и са 

достатъчни за цял свят. 

- Как гледате на обстоятелст­

вото да бъдете „наемник" в чуж­

ди продукции? 

- При всички случаи сте наем­

ник. Но не виждам нищо лошо в 

това. 

- Какво ви зарежда с енергия

за вашата работа? 

- Предизвикателството.

- Какви други предизвикател-

ства обичате? Други интереси, хо­

бита, фобии, мании? 

(Не отговаря.) 
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РЕЖИСЬОРЪТ 

КАТО Влаgимир Ангелов 

ДЖАЗМЕН 
н е знам защо, но напоследък

изобилието в медиите, а и на 
страниците на нашето списание 
,, Кино" на тържествени заглавия, 
трасиращи пътя ни към Европа, ми 
напомня едно друго време - изпъл­
нено също така с тържествени ло­
зунги като „ Партийната повеля е и 
наша повеля", ,,Социализмът-дело 
на всеки" и т.н. 

Парадоксално е, че тогава 
имахме филмова индустрия и фил­
мово изкуство, а днес подобни тър­
жествени лозунги съпътстват опити­
те ни да реанимираме един твър­
де мизерен филмов процес. И ако 
в него състоянието на нашата фил­
мова драматургия е отдавна набо­
лял проблем, не по-малко важен е 
и проблемът за качеството на ре­
жисурата. 

Проведеният в рамките на Евро 
Филм Фест семинар на тема „Сце­
нарият - по пътя през границите" -
бе знаково събитие, открояващо 
степента на нашата готовност за 
интеграция в този процес. Лектори­
те гости - Г арет Джоунс (Великоб­
ритания, Юрген Зайдлер (Герма­
ния), Фиона Хоу (Великобритания), 
Изабел Бланшар (Франция)- запоз­
наха аудиторията с най-важните 
аспекти на правенето, промоцира­
нето и реализацията на съвремен­
ната филмова драматургия, с кри­
териите за оценка, състоянието на 
пазара и задачите, които ни пред­
стоят в контекста на американска­
та хегемония. Формулираха и пред­
стоящите опасности (някои от тях 
вече са фак), които очакват стра­
ната ни и други региони. 

Преглеждайки резюмирания от 
Правда Кирова текст за това съби­
тие в миналия брой на списание­
то, си дадох сметка, че всъщност в 
препоръките и анализите на гости­
те е концентриран огромен опит -
почти всички важни етапи от исто­
рията на киното. 

Разбира се, че нещо от това сме 
учили в академиите, друго сме при­
добили от професионалния си опит, 
но днес тази материя има нови из­
мерения, нов контекст. 

Бих определил този семинар 
като много необходим и полезен за 
всички - автори, продуценти, крити­
ци, студенти. Спомням си, че Тони 
Борисова бе наистина въодушеве­
на, когато сподели: ,,Най-сетне раз­
брахме как се оценява един сце­
нарий". Разгеле! Аз бих препоръчал 
подобни семинари да се провеж­
дат поне два пъти в годината и да се 
задължат да присъстват членовете 
на националните комисии за кино. 

Темата, която бих искал да за­
сегна тук, е всъщност за режисьор­
ската интерпретация на драматур­
гията. Защото режисурата е продъл­
жение на драматургичния процес, 
негова материализация. 

Веднага се сещам за едно дру­
го важно събитие, състояло се през 
тази година - форумът на нашата 
филмова критика, чиито доклади 
впоследствие бяха отпечатани на 
страниците на сп."Кино'�. Имаше 
обаче едно изказване на Рангел 
Вълчанов, което за съжаление не бе 
публикувано. Рангел направи една 
крайно самокритична преценка на 
своето творчество, с което всъщ­
ност искаше да ни каже: ,,Не бъде­
те толкова тържествени и самона­
деяни". И още каза: ,,За съжаление, 
ние нямаме такъв режисьор, какъв­
то е например в джаза Ибряма. Та­
къв, непредвидим, непокорен ... " С 
което всъщност ·казваше, че режи­
сурата ни не се развива. За мнози­
на тя все още се свежда до просто 
заснемане на картинки. 

И тъй като една от възловите теми 
на семинара бе свързана с проб­
лема на авторското кино и жанра, 
се сещам за един друг значителен 
пример. Мартин Скорсезе заедно 
с режисьора Майкъл Хенри Уилсън 

създават през 1995 г. 4-часовия до­
кументален филм „Лично пътуване с 
Мартин Скорсезе през американ­
ските филми". Посветил години на 
този проект, Скорсезе открива на 
по-младите зрители една непозна­
та територия на американското 
кино: филми и режисьори, пренеб­
регнати навремето от модата или 
напълно забравени, но не по-мал­
ко значими за киноизкуството от из­
вестните и отрупани с „Оскар"-и 
класици. 

В свое интервю по повод преми­
ерата на филма той казва: ,,Тези 
филми с малък бюджет не отговаря­
ха на модата на своето време. И 
което ми е най-интересно, техните 
автори сигурно са правели всичко, 
за да не привличат много внимани­
ето върху себе си ... В правилата на 
жанра, който представяха, и във 
филмите, които снимаха, историите 
и героите бяха богати на намеци, от­
пратки, скрити значения. А най-за­
бележителното е, че всичко това се 
вписваше съвършено в жанра. 

Наистина е смайващо. Личният 
изказ се развиваше в една логика 
на механично производство - логи­
ката на студиите. ( ... ) Днес действи­
ето, шумът, звуковите ефекти все 
повече заместват емоцията и 
страстта ( ... ) Режисьорите просто 
натискат бутони, за да извикат ре­
акциите на публиката чрез затрог­
ваща музика и добри чувства. Това 
е своеобразен упадък ( ... ) 

Личната изразителност и стил 
трудно съществуват в американско­
то кино за широка публика. Когато 
все пак са налице, по-често прибяг­
ват до груби и натрапливи методи, 
които повече приличат на евтин сан­
тиментализъм, отколкото на емоции. 
Единствената форма на личен изказ 
в днешното американско кино идва 
от независимите. Те доказват, че съ­
ществуват и че днес в Америка все 
още може да се изрази нещо сил­
но върху филмова лента. Това са 
филми, които обикновено струват 
над 5 милиона долара и са раз­
пространявани в ограничени пери­
оди от време. Те винаги си остават 
маргинализирани. ( ... ) Някои се 
опитват да минат от независимия 
кръг към широкото разпростране­
ние. Те са обречени на бърз про-
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вал от логиката на системата. Кога­
то от филм за 5 милиона долара ми­
неш на продукция за 15, 20 дори 40 
милиона долара, губиш свободата 
си. Тези млади режисьори невина­
ги го осъзнават. Индустрията ги из­
ползва. Обикновено това са талан­
ти, снимали първия си филм в своя 
град, на улицата. Понякога са евро­
пейци, австралийци. Повикват ги и 
им казват да работят с мисъл за ши­
роката публика и твърде често не­
щата се развиват зле. В този, уви, 
твърде чест ход първата жертва е 
талантът." 

Ето защо Скорсезе поема роля­
та на гид, опитвайки се да отвори 
сандъка със съкровища на амери­
канското кино. 

,,Щом днес все още съм спосо­
бен да откривам в американското 
кино наистина вдъхновяващи и цен­
ни филми, значи и по-младите зри­
тели също са способни на това" 
споделя той. ,, Всъщност актьорска­
та игра, кадрирането, жанрът, сти­
лът на някои сценаристи, на някои 
оператори са инструменти, които 
режисьорите използват по съвърше­
но различни начини, както музикан­
тите в джаза. 

В джаза изпълнителите използват 
същите ноти, същите инструменти, 
но накрая всеки поднася собствен 
стил, собствено соло. 

Всеки режисьор е различен: 
едни „свирят" като Чорли Паркър, 
други като Бикс Байдърбек или Дек­
стър Гордън ... " 

Скорсезе привежда един 
блестящ пример на оригинално ре­
жисьорско решение във филма 
„Есенни листа" на Робърт Олдрич с 
Джоан Крофорд от 1956 г. Той се 
натъкнал на този филм по централен 
телевизионен канал, в рубрика, 
озаглавена „глупавите филми". 

„В една сцена Клиф Робъртсън 
плаче през нощта в леглото си. (Ге­
роят му е със сериозни психически 
отклонения). Джоан Крофорд става, 
Робъртсън също става и слага длан 
на стената, като продължава да 
ридае. Джоан Крофорд идва да го 
успокои и в този момент има рязка 
смяна на снимачния ъгъл - откъм 

стената! Мисля, че Олдрич е поста­
вил героя до стъклена преграда. От 
този детайл разбираш тогава, че 
героят наистина е луд, смахнат. 
Усещаш го единствено от кадрира­
нето, от гледната точка. Стената из­
чезва. Това е блестящо и много 
дръзко решение на Олдрич. По оно­
ва време режисьорите по друг на­
чин изразяваха лудостта, използвай­
ки сложни ефекти с камерата. Тук е 
замислено като шок." 

Връщайки се отново към препо­
ръките на лекторите на семинара, 
си мисля, че не трябва да забравя­
ме и опасностите, които се крият в 
надценяването на някои техники, в 
стандартизирането на продукта. 
Сценаристите, подобно на приме­
ра с режисьорите, даден от Скор­
с е з е, също са изкушени да на­
тискат готовите бутони на стерео­
типни решения. Мисля, че използва­
нето на митове е валидно за опре­
делен жанр кино и налагането му 
като универсален стереотип е 
опасно, тъй като авторът може да 
загуби връзка с историята, която 
иска да разкаже, особено когато 
е извлечена от живота. 

Ако нямате истинската история, 
нито един мит няма да ви помогне 
да я направите жива. 

Г арет Джоунс изтъкна на семи­
нара този похват като гарантиращ 
успех и даде пример с филма 
,,Празненство" на Винтенберг. Спо­
ред него независимо от съвремен­
ния си и социален аспект филмът ни 
разказвал всъщност един мит - този 
за Хронос, който изяжда децата си. 

Възможно е авторът да е правил 
някаква аналогия с мита, но е мал­
ко вероятно да е мислил в тази по­
сока, когато е писал историята. 

На преден план в ,,Празненство" 
е семейната (поколенческа) и со­
циална драма, изобличаваща съв­
ременния буржоазен елит. В това е 
смелостта на филма - да покаже 
безпътицата на младото поколение 
(премазаното му детство) и грехът 
(двойният стандарт) на бащите. Това 
е една от болните и модерни теми 
на съвременния западен свят и за­
това намира отклик у зрителите. 

Филмът обаче се откроява бла­
годарение на режисурата на Вин­
тенберг - натегнатата атмосфера е 
изградена върху накъсани, неспо­
койни близки планове, заснети с 
дигитална камера. Камерата тук се 
усеща почти като участник в праз­
ненството. Воайорският й стил в слу­
чая е използван като драматургичен 
ключ - разкрива ни се истината за 
издевателствата на бащата над де­
цата му. Тук люшкащата се камера 
не дразни (както в други филми на 
Догма), а се възприема почти като 
визуализация на душевното състоя­
ние на по-малкия брат Кристиян, кой­
то разкрива пред гостите истината 
за своето семейство и разоблича­
ва бащата - представител на елита. 

За да изтъкне един популярен 
драматургичен похват, какъвто е със­
пенсът (ефект на напрегнато очак­
ване). Г арет Джоунс даде за пример 
филма „Ничия земя" на босненеца 
Денис Т анович. Успехът на този филм 
според Г арет Джоунс се дължал из­
ключително на съспенса. 

Но успехът на филмg според мен 
се състои в това, че ни разказва 
непретенциозно една автентична 
история, разкривайки ни истинско­
то лице на войната в бивша Югосла­
вия. Денис Т анович го показва с 
един единствен кадър във финала -
камерата неочаквано се вдига над 
главите на разотиващите се воен­
ни и журналисти, за да ни покаже 
изоставения, лежащ върху мината 
мъж в окопа. Кадърът е без думи, но 
е озвучен с майчина люлчина песен 
и предизвиква мисъл, която действа 
като шок - това е войната - резул­
тат от политиката. Тя има две лица -
постановъчно и реално. Не могат да 
помогнат нито умиротворителните 
сили, нито най-добрите сапьори в 
света, нито самият Господ. Мъжът в 
окопа е обречен, а мината още дъл­
го ще заплашва региона и света. Но 
може би най-яркият пример на­
последък за киното като режисьор­
ско изкуство ще открием във филма 
на !юрс фон Триер - ,,Петте обст­
рукции". Петте новели не съдържат 
сценарий, а само няколко смътни 
отправни точки. Но това предизви­
кателство мотивира въображение­
то на героя-режисьор и той излиза 
победител в този своеобразен дуел. 
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ВЗЕМИ 

,,ВЗЕМИ ОЧИТЕ МИ" е история за любов, наси­
лие и ужас, разказана с впечатляваща деликатност 
и проникновение. Липсват мелоклишетата и пред­
видимите ходове от психологическите драми -
режисьорката Исиар Болайн се е доверила из­
цяло на чувството си за психологическа истина. В 
простия сюжет, който ни разказва - за невъзмож­
ността на едно съжителство, скрепено при това 
от силна любов, тя не издава морални присъди, а 
само внимателно изследва една тема табу за ця­
лото съвременно кино - невидимата агресия в се­
мейните отношения. На какво се дължи тази аг­
ресия - на външното напрежение, на патология­
та в характера или на тяхното опасно наслагва­
не, - едва ли някой може да каже. Авторите не 
дълбаят в социалния контекст, а навлизат в лаби­
ринтите на интимността и търсят изходи за съвре­
менната двойка. 

Любовта във "Вземи очите ми" е по испански
страстна, а нейната тъмна страна - ревността -
ексесивна. Тази взривоопасна смес отключва не­
обуздано домашно насилие. То пък довежда до жи­
вотински страх от преживяното и невъзможност да 
се общува ... Филмът разглежда отношенията в едно 
обикновено испанско семейство и ги представя в 
цялата им психологическа плътност, с всички ню-
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анси на огнена страст, параноично недоверие, 
разрушителен гняв, разкаяние, прошка и ... връща­
не към погрешния поведенчески модел. Въздейст­
вието на историята е толкова по-силно, колкото 
разказаните случки са по-тривиални: Пилар и Ан­
тонио са семейство от десетина години, тя не ра­
боти и отглежда детето им. Той все по-често започ­
ва да проявява необясним гняв, последван от фи­
зическо и психологическо малтретиране. Тя избяг­
ва панически и заедно с детето се приютява при 
сестра си. Той неистово се стреми да си я върне. 
Междувременно Антонио тръгва на групова тера­
пия заедно с други мъже, упражнявали домашно 
насилие над съпругите си. Той искрено желае да 
контролира пристъпите си на гняв, описва чувства­
та си в дневник, но така и не успява да надскочи 
примитивния мачо в себе си. Въобще не може да 
приеме, че жена му е решила да работи и иска да 
има някаква личностна реализация извън семейст­
вото. Неговото мъжко достойнство е смъртно уяз­
вено, а ревността му - силно възбудена от скром­
ните й публични изяви като гид в местния музей. При 
цялата си любов и всичките си честни усилия Анто­
нио не може да преодолее частнособствени­
ческото си чувство, според което жената бе­
зусловно се подчинява на мъжа. В изстъпленията 



 б си и причинява чудовищно унижение: съ лича я 
гола и я излага на показ на прозореца. Тогава и 
Пилар, и зрителите разбират, че този човек е нес­
пособен на промяна, че любовта му е отровена от 
непреодолими психологически комплекси. Изходът 
е неизбежен и невъзвратим - раздяла. И понеже в 
испанската традиция любовта и смъртта са тясно 
свързани, Антонио прави опит за самоубийство, 
като зрелищно си прерязва вените. Спасяват го, 
но този емоционален шантаж и акт на крайно са­
мобичуване не спасява връзката им. Пилар нами­
ра сили да напусне безизходната семейна дра­
ма и да скочи в неизвестността, започвайки нов 
живот сама с детето си. 

Чуждестранният зрител извън Испания едва ли 
може да усети крайния драматизъм на решение­
то, което взема Пилар, напускайки семейството си. 
Това решение поставя духовното съхраняване на 
личността над традиционните ценности (морални 
и религиозни) и въпреки че цената на разрушени­
те връзки е дълбоко страдание, това е единствено 
възможната съвременна позиция. Това, струва ми 
се, е най-важно послание на филма е заявено в 
кратък диалог на гробищата - на годишнина на 
бащата, - когато разбираме, че майката на Пи­
лар е търпяла тиранията на мъжа си само за да 
запази благоприличието и традицията, уж за доб­
рото на децата си. Но нейната иначе кротка и 
скромна дъщеря, без да вдига лозунги, вече е нес­
пособна на подобно лицемерие и отказва да жи­
вее в насилие, лъжи и подчинение. 

В тази светлина филмът на Исиар Болайн (ро­
дена 1967) е оригинално предизвикателство към 
религиозните крайности на традицията (изобли­
чавани във филмите на Бунюел, Саура и други го­
леми на испанското кино) и тих повик за отстоя­
ване на човешкото достойнство. ,,Вземи очите 
ми", без да е революционен като форма, без да 
пледира за феминистки каузи, слага пръст в една 
скрита рана на съвременните междуличностни 
отношения. Задълбочено, с душевен финес, с 
истинско познаване на материята, с равна мяра 
обективност и съпричастност камерата улавя чу-

довищни напрежения в семейното пространство. 
Редувайки моменти на истинска екранна поезия 
и битова проза, режисурата успява да избегне 
баналното морализаторство, сантимента и да 
осветли интимните зони на поведението. Десети­
летия западното кино изследваше с успех отчуж­
дението между индивидите, но много рядко е по­
казвана обратната му страна - натрапчивата, 
гнетяща близост, незачитането на т.нар. ,,privacy" 
- интимното пространство, нужно за здравослов­
ното развитие на личността. Посланието, което
младата режисьорка отправя, е нуждата от са­
моконтрол в едно заливано от агресия общество,
надмогването на чувството за притежание на дру­
гия, необходимостта от емоционална културата
при общуването. Голата любов, колкото и да е об­
себваща, не е достатъчна за връзката между два­
ма души. Трябва уважение, разбиране на нужди­
те, тиха всекидневна саможертва. Трябва да осъз­
наеш, че традицията има задържащи елементи,
които трябва да се прекрачат в търсене на нови,
адекватни м_одели на поведение. Къде са тези
нови модели? Те винаги са на разположение, ко­
дирани от преди 2000 години в простите l О Божи
заповеди. Понякога, много рядко, тези модели се
пренасят и в изкуството ...

Повече от десетилетие най-известният съвреме­
нен испански режисьор Педро Алмодовар скан­
дализира публиката със своята екстремна и 
нестандартна чувствителност, прекрачвайки сек­
суални, религиозни и социални табута. С няколко 
силни филма напоследък испанското кино дава 
сигнали, че в него, освен причудливия и провоки­
ращ поглед на Алмодовар, има и други визии на 
нови режисьори, занимаващи се успешно с уни­
версалните морално-психологически проблеми на 
съвременния човек: евтаназията в „Морето в мен", 
а сега и домашното насилие във „ Вземи очите ми". 
Стиловете и жанровете са различни, но мироглед­
нота платформа е близка -уважение към екзистен­
циалния избор в едно общество, където все по-го­
лямо значение има личната морална позиция и лич­
ната отговорност пред бъдещето. 
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� КАН 2005 Вера НайgеноВа 
� 

с ЕВРОПЕИСКА СТРАТЕrия 

„Ckpumo", pe>kucьop Мuхаел Ханеkе 

грешат и тези, които считат, че 

фестивалът е безпристрастно 

огледало на световната кинематог­

рафична картина, и другите, подо­

зиращи го в субективизъм, тенден­

циозност и клиентелизъм. Кон вър­

ви в крак с развитието на киното -

през 70-те на миналия век преста­

на да е европоцентристки, после 

си заслужи прозвището „свето­

вен", а сега и „глобален". През 

последните години той има стой-

ност на атлас за световното кино 

(за съставянето на последната 

програма са изгледани 1540 фил­

ма от 97 страни и са избрани 58 от 

28 страни). Но задачата му все пак 

не е да регистрира явленията. Това 

е фестивал с мисия, който гледа ки­

нематографичния процес в дълбо­

чина, т.е. стратегически откроява 



механизмите на движението му и 
сам помага за активирането на ак­
туално необходимите. 

Както винаги, и тазгодишната 
програма бе рационално изграде­
на система с множество взаимо­
свързани елементи, линии и поле­
та. Те се съдържаха в т.нар. офи­
циална програма - филмите в кон­
курса и извън него, в паралелната 
„Особен поглед", в „Седмицата на 
кинокритиката", както и в обособе­
ните в отделна част класически 
филми, в новосъздадения раздел 
„Цялото световно кино", в за пръв 
път осъществяваното „Ателие" за 
младежки филмови проекти и т.н. 
Обхватът на огромната фестивал­
на „площ" е задача за друг анализ, 
тук ще се опитам да откроя само 
някои от особеностите й, така как­
то аз ги „прочитам". 

Един от често срещаните упре­
ци към фестивала е, че следва по­
литическия вятър. Вглеждането в ки­
ното, идващо от горещите точки на 
света, обаче е нещо закономер­
но за форум, който е чужд както на 
чисто комерсиалните цели, така и 
на елитаризма ( с последния Кон 
скъса през 70-те години, когато 
обърна поглед към кинематогра­
фиите на Азия, Африка и /\атинска 
Америка). И макар че е сред фил­
мовите празници, които се придър­
жат към най-високи художествени 
критерии, е склонен да прави леки, 
но не и унизителни отстъпки към 
творби, отразяващи актуалните съ­
бития в света. Два от филмите в кон­
курсната програма бяха със сю­
жети, свързани с Ирак: ,,Досажда­
не" на Кавиаши Масахиро и „ Ки­
лометър нула" на Хинер Салем. Без 
да са белязани от украсяващия ек­
раните на Кон висок артистизъм, 
но нелишени от своя специфична 
поетична характеристика, лично за 
мен те донесоха важна информа­
ция. Първият, с краен предел на 
аскетизма, разиграва действител­
ната история на японка, спасила 
се от капана на иракските теро­
ристи, но попаднала в друг плен -
на суровите японски норми за 

чест, жестоко наказващи я, неиз­
вестно дали повече заради това, че 
е допуснала да я похитят, или че не 
е изтрила чрез самоубийство по­
зора; вторият чрез своеобразна 
смес от епос, трагикомедия и дра­
ма разказва историята на кюрдско 
семейство по време на Самам­
Хюсеиновата диктатура ( режисьо­
рът Салем е кюрд, емигрант във 
Франция и този е четвъртият му 
филм). 

Случва се също така да обви­
няват Кон и за това, че произвеж­
да моди. Но по-късно се разбира, 
че не моди, а модели на кино се 
утвърждават в кинозалите на „ Кро­
азет". Така бе с иранското кино, 
а, разбира се, и с множество ав­
торски почерци. Тази година пови­
шеното внимание бе за мексикан­
ската кинематография. Зле одум­
ваният от мнозина като скандален 
„Битка в небето", изобразяващ 
еротика не в традиционни форми, 
а в хомерически размери, бе 
посрещнат с одобрение от много 
взискателните и много разбиращи 
фестивални фенове. А най-сериоз­
ни френски издания оцениха как­
то добре аранжираната му сти­
листика, така и „радостта на тела­
та, бунтуващи се срещу потисни­
чеството на мегаполиса" (в. ,,/\ьо 
Монд"). Героите на филма - гене­
ралска дъщеря и шофьорът на 
баща й, живеят в двайсетмилион­
ния град Мексико. За родения през 
1971 г. автор Карлос Рейгадас 
(,,Япония", 2002) се изрекоха мно­
го комплименти, а на мексиканска­
та кинематография бе отделена 
панорама и в отдела за класи­
чески филми, и в кинозалата, пред­
ставяща „Цялото световно кино". 
Повишеното внимание бе поредно 
свидетелство за свободомислието 
и толерантността, с които евро­
пейският фестивал приема и 
осмисля идващите от други регио­
ни на света художествени феноме­
ни. И знак да следим киното на 
Мексико, което напоследък обно­
вява енергията си, придобива нова 
виталност. 

Дълги години на фестивала се 
вменяваше вината, че дезавуира 
Холивуд, т.е. филмите, които се ха­
ресват на широката публика. 
Всъщност не се знае откъде идва­
ха препятствията - отсам или отвъд 
океана. Важното е, че въпросът от 
няколко години насам е решен. 
Сега Джордж /\укас бе посрещнат 
на Лазурния бряг като класик, а 
прожекцията на „ Междузвездни -
войни. Епизод 111. Отмъщението на 
Ситите", филмът, променил и есте­
тиката, и маркетинга на киното, оз­
наменувана с фойерверки. От /\ос 
Анджелис дойде и филмът, квинт­
есенция на американската комик­
сова култура „Sin Cyti" на Франк 
Милър и Роберт Родригес. Кон от­
давна вече е приобщил Холивуд, а 
тази година и Хонконг, с един от 
неговите хард гангстерски филми 
- ,,Изборът" на Джони Ту.

Едновременно с това фестива­
лът си остана чувствителен към ар­
тистичните търсения извън големи­
те индустрии. Не ми се иска да из­
ползвам клишираните характе­
ристики за авторското кино, като 
например „персонални поетични 
визии", тъй като те работят и при 
добрите филми на Холивуд. Ще си 
послужа с по-общото, но адекват­
но - Кон балансирано и рав­
ноправно показва филмите, скро­
ени в мащабни пропорции, абсо­
лютизиращи значението на дейст­
вието, с импозантния им декор, с 
шашващата техничност, с геро�те 
(и актьори) звезди и т.н., редом до 
филмите с европейски формат, с 
по-мек разказ, с по-семпли исто­
рии, уплътнени с психологизъм. Вто­
рата редица се предвождаше от 
филма на У ди Алън „ Match point" 
(извън конкурса), след който след­
ваха (по реда на представянето 
им) ,,Скрито" на Михаел Ханеке, 
,, Увехнали цветя" на Джим Джар­
муш, ,,Детето" на братя Дарден, 
,, Не ме търси повече" на Вим Вен­
дерс. Макар че характерните за 
,, авторските филми" белези се съ­
държат и в „ Историята на едно на­
силие" на Дейвид Кроненбърг, тук 
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го отделяме, тьй като при изброе­
ните (както при упоменатия „Битка 
в небето" и още при „ Свободна 
зона" на Амос Гитаи) има нещо 
друго обединяващо. И то е същест­
вено. Тези филми са създавани из­
цяло или частично с европейски 
капитали - от френски, английски, 
немски, белгийски и др. продуцен­
ти. Това не е обикновен знак за гло­
бализацията на икономиката, а акт 
на геокултурна мисия. Макар и с 
намаляла сила или по-скоро вре­
менно изпреварено от други ре­
гиони, европейското кино има и 
авторитета, и духовната сила да 
подкрепя индивидуалните автор­
ски проекти. (Това е едно възмож­
но сериозно обяснение на явле­
ние, иронично формулирано от 
У ди Алън в предишен негов филм: 
„ В Европа само чакат някой да се 
провали в Холивуд, за да го обявят 
за гений ... ") Европа подкрепя и да­
лечни малки кинематографии, 
стремящи се към самобитен об­
лик. В програмата „Особен пог­
лед" се откроиха филми на млади 
творци от Шри Ланка и Буркина 

Фасо, в досието на които се четя­

ха имената на няколко евро­
пейски кинокомпании. 

Старият континент прави тези 
жестове в духа на плурализма, на 
уважението към стилистичните ав­
тономии, по-общо казано, към мно­
гообразието, което той носи в кул­
турата си като наследена ценност. 

(В същото време Холивуд се обо­
гатява, поглъщайки в себе си чуж­

дия опит). Едва ли това е попречи­
ло европейските капитали да оти­

дат в подкрепа и на източноевро­
пейското кино, но, така или иначе, 

то почти отсъстваше от тазгодишна­

та панорама. Нещо, което се 

посрещаше и с недоумение, и с 

негодувание от земляците ни по ге­

ографски ареал, твърдящи, че и 

около нас имало филми, достойни 

за Кон ... Не оставаше друг отговор 

освен този, че все пак фестивалът 

е този, който избира и подрежда ... 

„Match point" е първият филм на 
У ди Алън, направен в Европа. В ин­
тервюта той споделя, че студиите в 

САЩ не желаят да играят ролята на 
обикновени банки, че те държат да 

си казват думата за сценария, за 

избора на актьорите, за снимане­
то. Свободата, дадена му от евро­

пейските продуценти, го удовлетво­
рява напълно. Действително, разли­
ката в произвеждането на филми 

на двата континента е реална и от­

давна известна (през 60-те години 
на ХХ век много отчетливо се про­

изнасяше фразата: ,, там" собстве­
никът на филма е продуцентьт, ,,тук" 
- авторският колектив). Но, изглеж­

да, и на стария континент нещо се

е променило, щом във филмите,

съставящи по-горе очертаното

ядро, могат да се съзрат някои

общи начала и в тематично, и в
жанрово отношение. Без да ни се

привижда някаква единна дикта­

торска продуцентска ръка, несъм­

нено сродни умонастроения не

само при режисьорите, а и при

,, разпределящите" парите са дове­
ли до въпросния синхрон. Той про­
личава добре дори само от крат­
ките анотации.

Ирландски младеж се жени за 

момиче от богато английско се­

мейство. Едновременно с това 

страстно се влюбва в американка. 

Убива я, за да запази статуквото на 
семейството (,, Match point"). Двай­

сетгодишният Норман, несретник в 

голям град, преживява чрез про­
дажба на откраднатото; продава 

дори бебето си, но после осъзна­

ва бащинството (,,Детето"). Заста­
ряващ донжуан (актьорът Бил Мъ­

ри) научава, че има деветнайсет­

годишен син. За да го открие, по­
сещава няколко от отдавнашни­

те си „момичета" (,,Увехнали цве­

тя"). Френски литературен критик, 

N водещ (актьорът Даниел Отьой), 

е принуден да си припомни нане­

сена през шейсетте години на ХХ 

век обида на алжирско дете 

(,, Скрито"). Самодоволен актьор 

(изигран от Сам Шепърд, който е и 
сценарист на филма), изпълнявал 

цял живот роли на каубой, плува в 
авантюри и дрога. От среща с поч­
ти забравената си майка научава, 
че има син (,,Не ме тьрси повече"). 
Това са филмите, създадени от ев­
ропейските продуценти. Но нещо 
подобно виждаме и при американ­
ския „ Историята на едно насилие" 
на Кроненбърг. Което навежда на 
мисълта, че има тьрсена още при 
замисъла на въпросните филми, но 
и по-широка тенденция за вглежда­
не в живота на семейството, в нра­
вите, в поведението на бащите, в 
обществените и личните им дела. 
(За деградацията на нравите и по­
конкретно на мъжко-женските от­
ношения става дума и в изящно 
артистичния „ Три времена" на тай­
ванеца Ху Ксяо-Хсиен). Явно сери­
озното кино съзнава необходи­
мостта днес да се говори за акту­
алните духовни дефицити, за нуж­
да от пречистване и създаване на 
нов морал. Селекцията на фести­
вала от своя страна, масирано 
включвайки ги във фестивалната 
програма, допълнително откроява 
проблем. 

Не е трудно да се забележи, че 
в тези сюжети витае сянката на ме­
лодрамата. Но никъде не е до­

пуснато тя да намелее. Използвай­

ки нейния „вечен чар", както и този 

на другите традиционни жанрове 
- психологическата драма, трилъ­
ра, екшъна и т.н., авторите моде­
лират уникални и прецизни синте­

зи от тях, а те са нещо различно от

неуютните жанрови еклектики на
отшумяващия вече постмодерни­

зъм. Така или иначе, известните ни
отпреди авторски почерци се
представиха на фестивалния ек­

ран с обновена сила, а създате­

лите им освежиха славата си.

Впрочем тук се сещаме, че 

през 70-те години, след необичай­

ните форми на авторското кино от 
60-те, отблъснали широката публи­

ка, кинематографичният постмо­

дернизъм също започна със завръ­

щане към традиционния наратив (в 

началото бе „Кръстникът" на Копа­

ла), но после ... Към какво ще пове-



де сегашното „спасително" при­
помняне на любимите за публика­
та жанрове, а по-общо казано, де­
мократизирането на филмовите 
структури, поне пишещата тези 
редове се затруднява да прозре. 
Помощ можеше да дойде от осем­
найсепе младежки проекта, одоб­
рени от функциониращото за пръв 
път тази година „Ателие", но и там 
никаква по-определена посока за 
бъдещето не бе открита. В едно не 
бива да се съмняваме, - не след 
дълго Кон ще ни я покаже ... 

И системата на фестивалната 
програма бе стройна и добре об­
мислена. С едно изключение -
много слабият италиански филм 
„След като веднъж си се родил" на 
Марко Тулио Джордана (според 
моето скромно наблюдение Кон 
прави понякога непростими отстъп­
ки само на италианското кино, на­
вярно от сантимент към някогашни-

те, от времето на Висконти, Фели­
ни и Антониони, главоломни фести­
вални успехи). Наградите обхвана­
ха и филми, които дотук не бяха 
споменати, като китайския „Шан­
хайски мечти" на режисьора от 
Пекинската школа Уонг Ксяушоей 
(Наградата на журито), ,,Три погре­
бения" - наградата за сценарий 
на Гилермо Ариага, и за мъжка 
роля на Томи /\ий Джоунс, ре­
жисьор на филма. При създаване­
то му също са участвали евро­
пейски капитали, както впрочем и 
художествени принципи, различни 
от вкаменените калъпи на амери­
канските „каубойки". Ако трябва 
да потърсим формулата, с която 
журито, под председателството на 
Емир Кустурица, определи любим­
ците си, тя ще е фразата, изрече­
на от Емир за „Детето" на братя 
Дарден (,,Златната палма"): ,, Мак­
симум изкуство върху минимум 

пространство". Може би високата 
й мяра не важи еднакво при всич­
ки отличия, но във всеки случай за 
режисурата на Михаел Хайнеке, 
както и при Голямата награда за 
,, Увехнали цветя" на Джим Джар­
муш - абсолютно. Формулата е 
прекалено строга, по мярата най­
вече на кинематографичния аске­
тизъм на братя Дарден. Затова раз­
бираемо е, че ярката, амбициоз­
но градена визия на Вим Вендерс 
остана извън нея. Както и необик­
новеният синтез между кино, теа­
тър и литература на /\оре фон Три­
ер, преминаващ от познатия ни 
,, Догвил" към новия „Мандерлей". 
Което, разбира се, не омаловажа­
ва стойността им. 

Впрочем 58-ото издание на Кон 
е от редките случаи, при които би 
могло да се каже, че в съответна 
комбинация всеки втори филм би 
могъл да се увенчае със „злато". 

МАЩАБЕН 
КРАКОВ 2005 

ЕВРОПЕИСКИ 

ФЕСТИВАА Люg.мил,а ДяkоВа

навярно мнозина знаят, че кино­
фестивалът в Краков е най-го­

лемият филмов форум за късоNJеТ­
ражно кино в Източна Европа, а ?Т 
позицията на 45-ото си издание то� 
изглеждаше още по-мащабен и 
достолепен, въпреки че повечето 
участници в него бяха млади хора. 
Освен международния и нацио­
налния конкурс, фестивалът за дет­
ско кино, успях да изброя още око­
ло седемнайсет съпътстващи прог­
рами, между които ретроспективи 
на великите аниматори Даниел 

Шчехура и Юрий Норщейн, прог­
рамите: ,,Тук в Европа", ,, Само за 
възрастни", ,,Победители на евро­
пейски фестивали" и най-инте­
ресната, според мен, ,,Кратки фил­
ми на Майстори". Уникална пано­
рама от 40 филма, в която видни 
режисьори като Грифит, Жермен 
Дюлак, Карл Теодор Драйер, Ай­
зенщайн, йорис Ивенс, Джон 
Хюстън, Рене Клер, Марсел Карне, 
Анджей Мунк, /\уис Бунюел, /\уки­
но Висконти, Микеланджело Анто­
ниони, Пиер Паоло Пазолини, 

Аньес Варда, Душан Макавеев, 
Роман Палански, Анджей Вайда и 
и др. бяха представени със свои 
късометражни филми, в повечето 
случаи напълно непознати, изне­
надващи, провокативни, експери­
ментални - твърде различни от сти-
ла и почерка, с които сме свикна-
ли да свързваме даден режисьор. 
Инициативата е на Националната 
филмова библиотека в Полша, коя-
то тази година празнува своя 50-
годишен юбилей. Без съмнение тя 27 

притежава най-голямата и една от 
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най-интересните филмови колек­

ции в Европа и би било прекрасно 

тази програма да гостува и на ня­
кои от нашите филмови фестивали. 

За съжаление почти нямах въз­

можност да видя филмите от Наци­

оналния конкурс за полско кино, 

затова ще спра вниманието си на 

филмите от Международния кон­

курс. 
Като че ли по традиция 

ИГРАЛНОТО КИНО 

не е сред силните страни на 

Краковския фестивал, което се пот­

върди и тази година. Най-общо фил­
мите бяха трогателни, в голяма сте­

пен инфантилни, но при всички слу­

чаи, искрени. Гръцкият Пилала -

режисьор Т ео пападоу лакис по за­

бавен начин разкрива перипетии­

те на едно дете, което трябва да 
преодолее множество препятствия, 

докато стигне до заветния момент 

да гледа по телевизията състезани­

ята по лека атлетика на Олим­

пийските игри в Атина. Мъж търси 

мъж на режисьора Мати Хариу е 

финландски филм, който обиграва 
по трагикомичен начин ситуация, 

при която-самотен хомосексуалист 

търси партньор по телефона, а по 

случайност на срещата се явява 

собственият му син, с когото нико­

га не са се виждали, и който иска 

да се запознае с баща си. Шарло­

те е героиня на едноименния нем­

ски филм - режисьор У лрике фон 

Рибек, която след завръщането си 

от Ню Йорк се шляе из Берлин с пет 

евро в джоба и търси забравени 

познанства и прекъснати връзки. Ак­

трисата Беата /\ехман е много доб­

ра и това помага на филма да над­

скочи педантичната си посредстве­

ност. Два филма се наложиха на 

общия безличен фон: турският Прах 

- режисьор Х. Фатих Кизилгок, на

който присъдихме Наградата на

ФИПРЕССИ заради изискания му

стил, поетичност и артистизъм в раз­

каза за сивотата в делничния живот

на млада семейна двойка; и пол­

ският Мое място - режисьор /\ешек 

Давид, получил „ Сребърен дракон" 

за най-добър игрален филм, който 

проследява историята на младеж от 
провинцията, свирещ на ударни ин­
струменти, който се опитва да на­

мери своето място в живота и в об­

ществото. И двата филма се отлича­

ват с финес, чувствителност и прав­

дивост, което зрители и жури оце­

ниха високо. 

ДОКУМЕНТАЛНИТЕ ФИЛМИ 

Определено бяха добри и бър­

зам да отбележа, че българските: 

Парк за танцуващи мечки - ре­

жисьор Елдора Трайкова, и Геор­

ги и пеперудите - режисьор Анд­

рей Паунов, бяха сред най-комен­

тираните заглавия и до последно 

участваха в номинациите за Награ­

дата на ФИПРЕССИ. Те се откроя­

ваха от останалите творби по сво­
ята многоплановост и дълбочина, 

които надхвърлят рамките на конк­

ретната история и стигат до фило­

софски обобщения. Георги и пе­

перудите получи Наградата на Фе­

дерацията на дискусионните ки­

ноклубове. Филмът от Швейцария и 
Русия Мирен живот - режисьори 

Антоан Катин и Павел Костомаров, 

предложи интересно наблюдение 

върху живота и адаптацията на 

баща и син - чеченци, избягали в 

Русия, и бе удостоен със „Сребъ­
рен дракон". ,,Златният дракон" 

отиде при два филма, всеки от кои­

то разбулва различни страни от жи­

вота на жените в Иран. Проститу­

ция зад воал е датски филм, но не­

говата режисьорка Нахид Пер­

сон е иранка, емигрирала в Евро­

па. В своя филм тя разкрива съдби­

те на три ирански жени, принуде­

ни да проституират, за да могат да 

издържат децата си. Другата стра­

на на Бурка е ирански филм, ре­

жисьор Мехрдад Оскоуеи, и раз­

казва за ислямските традиции и 

ритуали, на които се подчиняват 

жените от една иранска провин­

ция. Остропроблемна творба, в 

която не липсва етнографска екзо­

тика. 

АНИМАЦИЯТА 

Според мен, селекцията от ани­
мационни филми бе на най-висо­
ко ниво. От 38 филма в състезател­

ната програма 20 бяха анимацион­

ни, отличаващи се с разнообразие 

на авторски почерци и стилове - от 

линеарната рисунка на карикату­

рата, през богатите маски на жи­
вописта, до експериментите с 3D. 

Като цяло авторските размисли 

,,Парk за mанцу8ащu мечku", 

режисьор Елgора Tpauko8a, Бьлгарuя 

,,Пpocmumyцuя заg Воал'', 

режuсьорkа Haxug Персон, Данuя 

,,Кучето пазач", 

режисьор Бuл Плuмnmьн, САЩ 



и послания в по-голямата си част 

бяха насочени към апокалипсиса 

·и смъртта, но чувството за хумор,
виталната рисунка, а при някои и

оптимистичният финален акорд съз­

даваха позитивно настроение и

креативен стремеж.

В Кучето пазач - САЩ, ре­

жисьор Бил Плимптън, авторът се 

надсмива на прекалените усилия 

на едно куче да опази стопанина 

си, което от престараване предиз­

виква неговата смърт. 

Смърт от любов - Германия, 

режисьор Гил Алкабетц, получи 

„Сребърен дракон" за най-добър 

анимационен филм и с парадок­

салното си чувство за хумор, ат­

рактивната музика и изчистения ри­

сунък се превърна в блестящо есе 

за капаните и привидностите на лю­

бовта и смъртта от „любов". По­

тискащ о усещане предизвиква 

филмът Район-Канада, режисьор 

Крие /\андрет, своеобразен реве­

ранс към големия канадски анима-

тор Район /\аркин - автор на за­

бележителни филми, влезли в исто­

рията на световната анимация, 

който сега води просешки живот из 

улиците на Монреал. Без да съм 

привърженик на 3D анимацията, 

трябва да призная майсторството 

на автора в направата на силно 

въздействащ филм - портрет, който 

проследява обречеността и краха 

на един голям творец. 

Философско есе за цялото чо­

вешко съществуване и неговия сми­

съл от сътворението до смъртта е 

филмът Последно решение - Г ер­

мания, Великобритания, режисьор 

Фил Мълой - последна част от три­

логията Нетърпимост, в който геро­

ите бягат от Земята, за да търсят не­

известна планета с условия за по­

добър живот. Тяхното дълго пъте­

шествие е само една алегория за 

пътя на човек към човека, а графич­

ната експресивност на изображе­

нието допълнително изостря това 

внушение. 

Поетичен и графичен експери­

мент със средствата на триизмер­

ната анимация, филмът Работи -
Франция, режисьор Хендрик Дю­

солие, показва възможния мрачен 

апокалипсис на съвременния ур­

банизиран град, но предлага и ал­

тернатива - да се посветим на съ­

зидание, да ценим и пазим онова, 

което имаме. 

Церемония - Франция, ре­

жисьор Яцек Возняк, е най-опти­

мистичният от изброените филми. 

Със стилизиран рисунък и лакони­

чен език той проследява пътя от жи­

вота към смъртта, но акцентът му не 

е върху мрачната неизбежност, а 

във ведрото чувство, което предве­

щава новия идващ живот. 

Определено може да се каже, 

че тъмните тонове на повечето от 

показаните анимационни филми са 

по-скоро констатация от страна на 

авторите, докато техните послания 

са жизнеутвърждаващи и насите­

ни с дух на позитивизъм. 

НА ИЗТОК 

ОТ ЗАПАД 
40-ТИ ЮБИЛЕЕН ФЕСТИВАЛ

Божиgар Ma1-to8 

Един от най-добрите и важни све­

товни кинофестивали от катего­

рия А отново защити реномето си 

в своето 40-о юбилейно издание 

със силна филмова програма и ве­

ликолепна празнична атмосфера. 

Закачливият фестивален трейлър, 

който винаги се е отличавал с ост­

роумие и приятно въвеждане към 

всяка прожекция, този път също бе 

заложил на юбилейния повод с хит­

ро намигане- ,,Животът започва на 

40" ! Карлови Вари 2005 го доказа 

В КАРЛОВИ ВАРИ 

с великолепна организация и най­

вече с добре селекционирани 

филми - общо 220 игрални заглавия 

(от тях 16 световни премиери) и 40 

документални ленти. Кратката фес­

тивална статистика наистина е 

респектираща: 9 дни кино, 541 про­

жекции в 13 зали, 142 000 продаде­

ни билета, 11 000 акредитации, от 

които 904 кинематографисти от цял 

свят и 867 журналисти! Всички тези 

цифри са с по около 15 % по-висо­

ки от миналата година! Но, разби-

макар и много показателни, не са 

най-важният измерител на събити­
ето. Много по-съществено е, че 

усилието и умението да се събе­

рат толкова много филми и хора 

дава ярки творчески и професио­

нални резултати. Карлови Вари ус­

пешно отстоява своята водеща 

роля на най-важен кинофорум, 

който среща Изтока и Запада, Ев­

ропа и останалия свят върху фил­

мовия екран. По този начин фести­

валът отбелязва открояващите се 
със своята енергична жизненост, ра се, числата от статистиката, тенденции в световното кино, а в 
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редица случаи успешно открива 

нови имена от младото поколение 

автори и ги утвърждава на големия 

екран. Наистина уникална е поста­

вената от селекционерите задача: 

от една страна, да предложат офи­

циална конкурсна програма от не­

познати нови филми - 14 в игрална­

та програма и 17 в документална­

та, от друга страна-да очертят ця­

лостна картина на годишната фил­

мова продукция чрез нейните най­

добри и симптоматични заглавия, 
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събрани в категориите „Хоризон­

ти" и „Друг поглед". Тъкмо в тези две 

секции са подбрани най-важните 

фестивални хитове от Берлин, Кан, 

Венеция, Сан Себастиян - практи­

чески „филмовия каймак" на изми­

налия сезон, който лесно и удоб­

но може да бъде видян от зрители­

те и професионалистите в живо­

писния град край минералните из­

вори. 

Наред с грижливата филмова 

селекция организаторите в Карло-

ви Вари винаги полагат специални 

усилия да придадат и необходимия 

звезден блясък на събитието, като 

по традиция всяка година успяват 

да доведат няколко от най-ярките 

имена на световното кино. Фалан­

гата от знаменитости - актьори и 

режисьори, е внушителна и се до­

обогатява с всяко ново издание. Но 

този път, заради 40-ия юбилей, звез­

дното присъствие бе изключително 

впечатляващо: актьорите Робърт 

Редфорд, Шарън Стоун, Лив Улман, 



Мъйкъл Мадсън, режисьори от 

ранга на Томас Винтерберг, Атом 

Егоян, Александър Пейн, Марта 

Месарош, международно жури с 

председател Майкъл Радфорд, а 

като изненадващ специален гост -

госпожа Мадлин Олбрайт, бивш 

държавен секретар на САЩ в ад­

ми ни стра ц ията на президента 

Клинтън, родена в Чехия и придру­

жавана от добрия си приятел - ек­

спрезидента Вацлав Хавел. Разби­

ра се, присъствието на тези хора 

не бива да се надценява, но дори 

само като щрих от фестивалната 

атмосфера то потвърждава ранга 

на събитето и значението, което 

има в международния културен 

живот в сърцето на Европа. 

Върху този фон главната интри­

га е все пак равнището на конкур­

сната селекция и като резултат -

присъдените награди. Този инте­

рес фокусира вниманието на сто­

тиците кинаджии и журналисти в 

Карлови Вари. Игралното състеза­

ние предложи добра подборка с 

нови заглавия от Франция, Дания, 

Унгария, Израел, Русия, Италия, 

Полша, Германия, Чехия, Япония и 

други страни. Общото мнение отк­

рои няколко по-категорични в сво­

ите послания и художествено рав­

нище филми. Специално отбелязва­

не заслужава например датската 

лента „ Китаецът" на реж. Хенрик 

Рубен Генц, който е намерил ори­

гинален сюжет и постига деликат­

на психологическа разработка на 

иначе популярната напоследък 

тема за културните различия и труд­

на интеграция на чуждите етноси в 

стара Европа. Филмът логично 

заслужи 2 авторитетни награди -

на ФИПРЕССИ и на Екуменическо­

то жури, но неоснователно бе про­

пуснат от главното фестивално 

жури. То донякъде изтърва балан­

са на отличията, като фактически 

натовари два филма с всички 

основни награди, ала по този на­

чин надцени техните реални ка­

чества. ,,Моят Никифор" на поляка 

Кшищоф Краузе е добър, професи­

онално направен филм с топло чо­

вешко послание за самордния та­

лант на възрастен, самоук негра­

мотен художник - наивист. Но три­

те най-важни отличия: ,,Кристален 

глобус" за най-добър филм, отличи­

ето за режисура и за най-добра 

актриса му дойдоха в повече. 

Сред тях най-приемлива, макар и 

изненадваща, е наградата за 80-

годишната полска актриса Кристи­

на Фемман, която е действително 

неузнаваема в ... мъжката роля на 

стария художник. Докато напри­

мер симетричната награда за най­

добър актьор неоснователно взе 

Ури Г а в риел от израелския филм 

,, Прекрасно място" (реж. Еял Хал­

фон), макар и поделена с безспор­

но по-яркия от него италианец Лука 

Зингарети от антимафиотския филм 

„Ела на светло" на реж. Роберто 

Фаенца. Още повече, че израел­

ската лента получи и втората по 

важност Специална награда на 

журито, което съвсем размести 

критериите за качество. Докато в 

същото време беше „пропуснат" 

такъв сериозен филм като „Непог­

ребаният човек" на Марта Меса­

рош - биографичен разказ за ек­

зекутирания през 1958 г. унгарски 

министър-председател Имре Наги 

в много силното изпълнение на ак­

тьора Ян Новицки - друг потенциа­

лен кандидат за отличието за мъж­

ка роля. Това известно разминава­

не между общите очаквания за 

награди с решенията на журито 

внесе нотка на основателна не­

удовлетвореност дори сред селек­

ционерите на конкурсната програ­

ма и организаторите на фестива­

ла. Специалното отбелязване на 

,, безкомпромисната идея" в япон­

ския филм „ Вечерята на Норико" 

(реж. Сион Соно) с неговата тема 

за психологията на масовите само­

убийства е само частична компен­

сация в баланса на наградите. 

Затова пък в новата конкурсна 

категория „ На изток от запад", в ко­

ято са селекционирани филми от 

новите източноевропейски демок­

рации, заслужено бе отличена 

руската лента „ Рагин" (по „ Палата 

No 6" на Чехов) на реж. Кирил Се­

ребреников. Тук беше и нашето 

участие с „Откраднати очи" на 

реж. Радослав Спасов, като копи­

ето на филма пристигна директно 

от Москва с получената там изклю­

чително престижна награда за 

женска роля на Весела Казакова. 

В Карлови Вари, макар и без отли­

чие, филмът се посрещна с инте­

рес и веднага получи няколко нови 

покани за следващи фестивални 

участия, в т.ч. и в далечен Пусан. 

По същия начин документалният ни 

хит „Георги и пеперудите" на реж. 

Андрей Паунов бе посрещнат с 

много голям интерес и веднага ан­

гажиран за други фестивални се­

лекции в Европа и отвъд океана. 

Към това българско присъствие 

трябва да добавим нашата новела 

„Ритуалът" (реж. Н. Косева) от 

копродукционния филм - омнибус 

,, Поколение: изгубени и намере­

ни", както и страхотния двучасов 

концерт на Кита и неговия „София 

Филм Фест бенд" на традиционно­

то Variety парти, с което голямото 

американско списание гостува 

редовно в Карлови Вари. С две 

думи, този път ни забелязаха. След 

дълги години отсъствие или бледо 

участие в Карлови Вари сега се 

чуха добри думи за българското 

кино. Дано това е точката на измък­

ване от кризата и надежда за дви­

жение напред. 
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п о всичко личеше, че XXIX 

международен фестивал 

на анимационния филм -Ане­

си 2005, беше генерална ре­

петиция за идващия юбилей. 

Невероятният маратон от ми­

налата година беше изморил 

дори неизтощимия художест­

вен директор на фестивала 

Серж /\амберг, който обеща 

олекотена програма, или, как­

то се изрази, ,,режим за от­

слабване". Олекотяването 

обаче си остана само добро 

намерение, докато режимът за 

отслабване - за участниците, 

но не и за програмата - бе 

осигурен. Да споменем само, 

че в официалния конкурс бяха 

допуснати 230 филма, от които 

5 пълнометражни, и почти още 

50 заглавия в извънконкурсна­

та панорама. Към това трябва 

да прибавим съпътстващите 

мероприятия, които в един мо­

мент се превърнаха едва ли не 

в гвоздей на фестивала: l О 

програми канадски филми, 

включително наградени творби 

в Анеси от 1960 година насам, 

З програми от Квебекската 

филмотека, считана за най­

богатата в света по отношение 

на анимацията, ретроспективи 

,, Политически некоректни твор­

би", ,,Анимацията и холо­

косты", панорами на Ко Хое­

де ма н, на Юрий Норщейн, 

Алексиеф и Пол Дресен, две 

пълнометражни предпремиери 

и всяка вечер пълният с изнен­

ди „гигантски екран" на поля­

ната между фестивалния ком­

плекс „Бонлийо" и езерото в 

Анеси ... 
Канадската анимация ста­

на естествен център на XXIX 

фестивал -дори заключителна­

та вечер с раздаването на наг­

радите се разигра сред „ка­

надски" декор (с изкуствен · 

сняг) и костюми. Представени 

бяха филми както на независи-

СИМБИОЗА 

НА 

ВИДОВЕ И 
ЖАНРОВЕ

АНЕСИ 2005 

Красимира Герчева 

„Пupyem за k6agpamнu гла8u", Германuя 

„Mucmepuoзнuяm географсku 

uзслеgо8аmел om Жаспер Морело", 

АВсmралuя 

„Луuз", Канаgа 

ми режисьори, така и продук­

цията на Канадския национа­

лен филмов център. Всеобщо 

внимание привлече и докумен­

талният филм на /\ауренс 

Грийн-Д' алтер его", заснет по 

повод снимките на великолеп­

ния „Район" на Крие /\андрет, 

носителя на Специалната наг­

рада от миналата година, 

последван от трите филма на 

самия Район, реализирани 

между 1966 и 1970 година: ,,Си­
ринар", ,,Ходене" и „Улична 

музика". Формиран като ани­

матор от Норман Мак /\орен, 

познал признанието на един 

,, Оскар", Район сега води не­

радостното съществувание на 

клошар. И Крие /\андрет, и не­

говият колега документалист 

/\ауренс Грийн са потресени 

от съдбата на този голям ани­

матор и всеки със средствата 

на своето изкуство създава из­

ключителна творба. Трябва да 

сме признателни на Квебек­

ската филмотека и за това, че 

благодарение на нея тази го­

ди на бе показан поне един 

български филм (нямахме ут­

върдена творба дори в студен­

тската програма, където тра­

диционно участваме. А преди 

две години получихме Голяма­

та награда „ Кристала на Ане­

си" за „Буфосинхронисти" на 

Пройко Пройков, който велико­

лепно се вписа в една светов­

на панорама от музикални 

анимации). 

Наградите на журитата 

тази година не поднесоха ни­

какви изненади - по всеобщо 

мнение те бяха от справедли­

ви по-справедливи и реакция­

та на залата го потвърди, ма­
кар че Голямата награда за къ­

сометражен филм бе присъде­

на на една анимация с вре­

метраене от 28 мин (почти на 

границата за този раздел). 

Това беше „ Мистериозният ге­

о графски изследовател от 

Жаспер Морело" на Антонио 



/\укас от Австралия - една фан­

тастична история в стил Жул Верн, 

реализирана перфектно и с мно­

го финес. Когато преди няколко го­

дини за първи път имах възможност 

да изгледам накуп повече австра­

лийски филми, ми направи силно 

впечатление присъствието на те­

мата за семейсвото и междулич­

ностните отношения във фамилия­

та. И досега австралийската ани­

мация й остава вярна, дори в този 

фантастичен филм, който разказ­

ва за една невероятна експедиция 

през погледа на главния герой, 

мисловно свързан с младата си 

жена и съвместния им живот. 

Обикновено личното усещане за 

времетраенето на един анимаци­

онен филм те кара да мислиш, че 

той е по-дълъг от фиксирания мет­

раж поради бързия ритъм на раз­

виващите се събития. Тук обратно­

то - методично бавният ритъм на 

,,Изследователя" те потапя в ани­

мационния свят до такава степен, 

че за зрителя в залата категория­
та времетраене почти изчезва. Не 

мога да си дам сметка как е 

постигнато това, но то подсилва 

идеята на произведението, че све­

тът вчера и днес (а може би и утре) 

е все така многообразен, пълен с 

най-невероятни явления и събития, 

сред които човекът запазва човеш­

кото в себе си благодарение на 

любовта към ближния и семейство­

то си. Великолепна творба! 

Филмовият портрет като жанр, 

както и изповедално личностната 

интонация в анимацията вече ни­

кого не учудва. Кинематографич­
ните междувидови миксове, осъ­

ществени по различен начин в съв­

ременната анимация, й придават 

но-ви измерения и значения - от 

закачливо шегаджийския комен­

тар на съвременния урбанистичен 

пейзаж до проникване в сложна­

та психика на човека и неговите от­

ношения със заобикалящия го 

свят. Диапазонът на тези междуви­

дови филмови проникновения в 

анимационното кино може да се 

осъществи на различни нива - от 

характерните за документалното 

кино жанрови особености (напри­

мер документалния портрет, доку­

менталната анкета или интервю) 

до смесването на различните ви­

дове кино. Всъщност още от зора­

та на анимацията се използват иг­

ровите и анимационните смесва­

ния. Днес се отива по-далеч - към 
анимационно моделиране на до-

ти, получаващи по този начин ани­

мационно движение. Нищо ново 

под слънцето, ще каже някой, ви­

зирайки може би още филмите на 

поляка Рибчински от 70 и 80-те го­

дини (,,Танго" например). Но от­

тогава досега неговите експери­

менти не намериха продължение, 

а днес подобни филми вече не се 

възприемат само като атракция, 

кументално заснетата действител- · но и като силна тенденция в све-

ност. Аранжира се само изобра- товната анимация. 
жението, като движението и звука- Особени симпатии спечели ка-

вата писта се оставят почти непо- надският филм ,,/\уиз" на Анита 
кътнати (,,Район"), или се „аними- /\ебо (Наградата на журито „Жю-
ра" и изображението, и самото ниор - Канал J"), който е „чиста" 

движение, като се запазват ори- анимация като изображение и 

гиналната звукова писта на интер- движение, но с откровено доку-
вюто и документалната жанрова 

определеност на филма (какъвто 

беше случаят с „Ходейки" преди 

две години), или пък със средства­

та на чистата анимация се реали­

зира определено документален 

жанр. На предюбилейния фести­

вал имаше поне четири-пет филма 

от този тип, два от които отличени 
с престижни награди. Първият от 

тях „Пирует за квадратни глави" на 

Стефан-Флинт Мюлер (Германия) 

получи дори Наградата на публи­

ката. По думите на режисьора 

това не е нищо друго освен една 
шега, разиграна с неговите прия­

тели, които откриват възможността 

различните куполи, покриви или 

части от рекламни афиши да се 

възприемат като шапки върху гла­

вите на хората. Всъщност шегата 

не е съвсем безобидна, макар и 

да е лансирана с добронамере­

ност. Та този филм, преди още да 

дойде в Анеси, вече е носител на 

други отличия от фестивали на до­

кументалното или на експеримен­

талното кино - допълнително дока­

зателство за смесването на меж­
дувидовите отличителни белези в 

съвременното кино. Още по­

драстичен в това отношение бе 

филмът „Dies irae" на Жан-Габри­

ел Перо (Франция), който създа­

ва една поетично-драматична 

творба с извънредно „накъсан" 

монтаж на реални картини и обек-

менталната жанрова определе­

ност на портрета. Всъщност /\уиз 

е бабата на авторката, а филмът 

проследява нейното ежедневие, 

всред което се врязват спомени­

те на режисьорката за живота от 

миналото (реален снимков мате­

риал) и размислите й за взаимо­

отношения-та в семейството. 
Пълнометражното кино не 

представи нищо ново и интересно 

освен това, че три от филмите бяха 

произведени в Русия, Естония и Ун­

гария, като унгарският „Кварталът" 

(режисьор Арон Гаудер) стана 
носител на наградата. По прави­

ло, с малки изключения, като 

,,Космически мутанти, " интересни­

те пълнометражни филми в Анеси 

се появяват в предпремиерните 

прожекции. Тази година фестива­

лът бе открит с „Мадагаскар" 

(САЩ) на Ерик Дарнел и Том Мак­

Крат, а една от последните про­
жекции бе посветена на японския 

,,Appleseed" на Синжи Арамаки. 

Конкурсните пълнометражни фил­

ми, особено унгарският и най­
вече естонският „Frank and 
Wendy" (заглавието бе дадено на 
английски) на режисьорите Прит 

Тендер, Уло Пиков и Каспар Иан­

сис визират доста директно днеш­

ния ден и пародират кинематогра­

фични жанрове и процеси в съв­

ременното им общество, използ­
вайки имена на световноизвест-
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ни политически лидери. 

Предюбилейната филмова па­

норама, остави приповдигнато на-

строение от съвременното състо- и безкрайно разнообразна карти-

яние на анимационното кино. 

Истинско удоволствие е да при­

състваш на един фестивал, който 

ти представя ведра, оптимистична 

на на световния анимационен 

филм. Каква ли ще да е програма­

та на юбилейния ХХХ междунаро­

ден фестивал в Анеси? 

МЕЖДУНАРОДНИЯТ КИНОфЕСТИВАА 
„ЗААТЕН ВИТЯЗ" 2005 

Олга MapkoBa 

СРЕБЪРНИ ВИТЯЗИ 

ЗА БЪЛГАРСКОТО КИНО 

не случайно в годината, когато 

се отбелязва 60-годишнината 

от победата над фашистка Г ерма­

ния, международният кинофести­

вал „Златен Витяз" бе избрал за 

столица-домакин за 14-ото си из­

дание град Челябинск - център на 

Южен Урал. Именно тук, на сама­

та граница между Европа и Азия, в 

тила на жестоките сражения се 

подготвя обратът на военните 

действия, От този крупен метал ур­

гичен център тръгват към фронта 

прочутите танкове ... и катюшите, 

възпети в толкова песни от онова 

време ... 

Някога в нашите учебници по 

география четяхме: ,,Южен Урал 

разделя Европа от Азия". След де­

сетдневното си пребиваване там 

се уверихме, че гордата живо­

писна планина не разделя, а обе­

динява двата континента, свързва 

ги и духовно - в миналото и днес. А 

обединението, единството са не­

обходими на света сега повече от 

всякога! Това доказваше и пъстри­

ят фестивален екран, на който в се­

демте конкурсни програми участ­

ваха заглавия, създадени от кине­

матографисти от близо 30 различ­

ни националности и от различни 

творчески поколения, както и спе­

циалната програма, свързана с 

юбилейната дата. Тя ни припомни 

незабравими шедьоври на руско­

то кино - ,,Летят жерави" на Кала­

тозов, ,,Иванова детство" на Тар­

ковски, ,,Военнополеви роман" на 

Т одоровски, и на полското - ,,Пе­

пел и диаманти" на Вайда, ,,Годи­

ната на спокойното слънце" на 

Зануси. Те, както и показаните до­

кументални, студентски и анимаци­

онни филми за Отечествената вой­

на не само не са изгубили с вре­

мето от своя смислов и емоциона­

лен заряд, но и защитаваха право­

то да са сред високите образци на 

филмовото изкуство, 

Включените във фестивала твор­

би превърнаха работата на меж­

дународните журита в напрегнат 

делник за точен избор на призьо­

рите. Те съумяха да избегнат вся­

какви извънестетически съображе­

ния, освен онези, които отговарят 

на фестивалния девиз: "За нравст­

вени, християнски идеали, за изви­

сяване на човешката душа". С 

,,Гран при" бе удостоен известни­

ят и на нашата публика игрален 

филм на Горан Паскалевич „ Сън в 

зимна нощ" (Сърбия) - метафора 

на сложната политическа и преди 

всичко морална реалност в една 

страна, разкъсвана от трагични 

конфликти. Творба, доказваща, че 

няма по-висша ценност от това да 

Червено небе, черен сняг",

pe>kucьop Baлepuu OгopogнukoB

запазиш човешкото в себе си „Чuя е maзu песен", pe>kucьop Аgела Пеева 



въпреки обстоятелствата, и чу­

десно защитена от изпълнителя на 
главната роля Лазар Ристовски 

(,, Златен Витяз" за най-добра мъж­

ка роля). Същата награда получи 
и руският актьор Алексей Девот­
ченко за „ Червено небе, черен 
сняг" на Валерий Огородников, а 
със „Златен Витяз" за най-добра 

женска роля бе отличена Елена 

Калинина за яркото й драматично 
изпълнение в същия филм. 

Именно тук, в богатата и твър­
де разнообразна игрална колек­
ция, съставена от 12 произведения, 

българската кинотворба „Другият 

наш възможен живот" на Румяна 

Петкова бе удостоена със „Сре­

бърен Витяз". И в залата, и след 

прожекцията обсъжданията про­
дължаваха: разпитваха ни за проб­

лемите на днешното ни филмопро­
изводство, за съдбата на техни бъл­
гарски колеги и особено на изпъл­

нителите на главните роли Ваня 

Цветкова и Иван Иванов, които 
оцениха високо. ,,Златен Витяз" в 
същия раздел бе присъден на пол­
ския режисьор йежи Щур за фил­
ма му „Времето утре" - бляскава 

тъжно-иронична комедия, разказ­

ваща за „резултатите" на промя­
ната, в която живеем вече близо 
десетилетие и половина, чрез съд­
бата на един обикновен човек и 
неговото семейство. 

Както винаги, твърде силна и 

многостранна бе художествената 

документална програма, съставе­

на от 13 прецизно подбрани късо­

и дългометражни творби. Най-ярки­
те от тях, с които ще се запомни 
XIV фестивал, показаха нов прочит 

на историята, особено от послед­

ните десетилетия. Прочит автор­

ски, личностен, индивидуален или, 
както се изразяваха в обсъждани­
ята: ,,Всеки творец- поглед". Мно­

зина от режисьорите явно дълго 

бяха сдържали творческата си 

енергия и нейното отприщване 

разчупи каноните и стереотипите, 

които бяха следвани от години. 
Тази тенденция очерта очевиден 

подем в документалното кино на до­

макините. А обикновено постиже­
нията в тази сфера се отразяват 

благоприятно и на игралния екран. 

Разсекретената информация, под­
насяна досега официално в друга 
светлина, даде възможност на твор­

ците да защитят собствените си 
ценности, напускайки тенденциоз­

ната политическа позиция. И тъй 

като телевизията навсякъде приучи 

хората да гледат филмите фрагмен­

тарно, незадълбочено, основната 

цел на кинотворците днес очевид­
но е да задържат вниманието на 

публиката до края на прожекции­

те, и то не с причудливи, самоцел­

ни технически „пируети" и с ефект­

ни главоблъсканици, които вече се 

посрещат с равнодушие, а с 
осмисляне на дълбоко преживени 
човешки чувства и състояния, близ­
ки до мащаба и внушенията на ху­
дожествената литература. Това бе 

важно особено за онази млада 

част от аудиторията, подвластна на 
съвременната субкултура, която 
струи отвсякъде. Сериалите на мал­
кия екран в преобладаващата си 

част банализират и профанизират 

понятия като любов, страдание, 
чест, родина ... Така че очевидно в 

днешното кино националните теми 
се пресъздават по-трудно от оста­
налите. Те изискват не само талант, 
но може би преди него - характер, 

мъжество и упорство. А тъкмо за та­

къв тип филми спонсори се нами­

рат твърде рядко. Сред творбите в 

документалната програма с изклю­
чително богата и интересна стара 
хроника, неизползвана досега, се 
открои 50-минутният филм на Борис 

Криницин „Трагедията, която не сме 

познавали". Режисьорът ни подна­

ся събития, свързани с Октомв­
рийската революция и Граждан­

ската война, преосмислени от не­
гова гледна точка; един нов анализ 

на историята: по-зрял, по-мъдър. 

Създаден в традициите на най-доб­

рото руско документално кино (без 
слово, само със звук), този филм 
получи „Бронзов Витяз" за съхраня-

ването и умелото реставриране 

погледа на самото Време. Тук 
,,Сребърен Витяз" спечели ?О-ми­

нутният трагикомичен разказ на 

Адела Пеева за търсенето на ко­
рените на една балканска песен. 
Озаглавен „ Чия е тази песен?", 
филмът въвежда зрителя във вълну­
ващо пътуване из страните на по­

луострова, което се оказа и за ту­

кашната публика не само любопит­
но и забавно, но и поучително. Все­

общ възторг изтръгна с неподпра­
вената си атмосфера белоруска­
та кратка творба „ Боже мой" на 

младата Галина Адамович, у досто­

ена със „Златен Витяз" за мъдрото, 

топло и позитивно отношение към 

двамата герои - майка и син. Диа­

метрално противоположни, тези 
образи са обрисувани майстор­

ски, с деликатни, но ярко хумо­
ристични средства. Смел и твърде 
своенравен опит за проникване в 

националната народопсихология, 

разкриващ механизмите на мани­
пулацията на общественото мне­
ние, ни предложиха двамата чеш­
ки дебютанти Вит Клусак и Филип 

Раймунд с „ Чешка мечта", получил 

Диплом за най-добра режисура. 

В конкурса за видео- и телеви­

зионни филми (над 60 на брой) без­
спорен връх бе ,,Георгий Жонов. 
Руският кръст", удостоен със „Зла­
тен Витяз". В центъра на този трети 

филм от поредицата „ Последни мо­
хикан и" са изключително инте­

ресните, философско осмислени 

разговори за съдбата на Русия на 
уникалния актьор Жонов с класи­
ка на руската литература Виктор 
Астафиев (непосредствено преди 
смъртта на писателя) и с генерал 

Александър Лебед. С Диплом за 

най-добър тв журналист. в това 
състезание бе отличен български­
ят режисьор Михаил Венков за „Ед­

нокрачко побеждава злото". А 5-

минутната анимационна „Приказ­

ка за самотата" на Кирил Иванов 

завоюва специален Диплом на жу­
рито в конкурса между 70 дебют­
ни и студентски филми. 35 
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ЕВРОПЕЙСКОТО IIЪТУВАНЕ 
НА БЪАrАРСКОТО КИНО 
МЕЖДУ ДВЕТЕ СВЕТОВНИ 

..,, 

ВО ННН Димитрина ИВаноВа

мe>kgy gBeme cBemoBнu ВоОнu 

ocmaBa за българсkоmо kuнo 

nepuog на генезuс. То не успя­

ва ga nремuне В слеgВащаmа 

фаза - фазата на uнmензuВно 

paзBumue. И за mpu gecemuлe­

muя зanucBa ВъВ фонgа cu само 

оkоло 40 uгралнu фuлма (u още 

7 неgоВърwенu). В сраВненuе с 

kuнomo no cBema нацuонално­

mо нu фuлмonpouзBogcmBo uз­

>kuBяBa kрещящ napagokc: go­

kamo В EBpona u В Aмepuka 

moBa uзkycmBo се nреВръща В 

мощна uнgycmpuя с огромнu 

nечалбu, у нас npaBeнemo на 

фuлмu cu ocmaBa uнguBugya-

лен mBopчecku akm. Българuя 

не усnяВа ga сьзgаgе що-гоgе 

nрuлuчна npouзBogcmBeнa 

база u moBa се отразява kak­

mo Върху koлuчecmBomo, maka 

u Върху kaчecmBomo на фuлмu­

mе. ПраВенеmо на kuнo у нас

ocmaBa nлog на ycuлuяma на

omgeлнu, Влюбенu В магuяmа

на еkрана лuчносmu. Пазарът

е nреgелно cBum (nрез 1944 г. В

cmpaнama uма оkоло 70 kuно­

салона), сВобоgнu kanumaлu

лuncBam, а няма u разбuране­

mо, че kuнomo бu могло ga бъgе

goxogнa uнBecmuцuя. Дър>kа­

Ваmа om своя страна също не

фuлмumе om nuoнepckuя ne­

puog на българсkоmо kuнo 

- go 1948 г., koгamo се съзgаВа

gър>kаВна kuнемаmографuя, не

се pagBam на nрuзнанuе kamo

npucъcmBue В нацuоналнuя kул­

mурен >kuBom. Ecmemuчeckuяm

nogxog kьм kuнемаmографuчнu­

mе фakmu (gokoлkomo са сmuг­

налu go нawu gнu) gaBa осно­

Ва н uе kuнomo ga се npueмa

kamo яВленuе om Bmopocme­

neнeн nopяgъk В xygo>kecmBe­

нuя процес. Още nо-малkо Вgъх­

ноВяВащо за noзumuBнu оцен­

ku е сраВненuеmо със cBemoB­

нomo kuнo, koemo nрез meзu

gecemuлemuя mpyna сВояmа

фuлмоВа kлacuka. CmpyBa cu

обаче om gucmaнцuяma на гo­

guнume ga nоглеgнем kъм moBa

kuнo В koнmekcma не само на

собсmВеноmо му Време, но u

на eBponeOckama цuВuлuзацuя,

kъм koяmo млаgаmа българсkа

gъp>kaBa nрез moзu nepuog

бързо се opueнmupa. Omъpc­

BaOku се om nemBekoBнama

omkъcнamocm u орuенmалщu­

на, mя се усmремяВа kъм мo­

gepнocmma на ноВоmо Време

- u млаgоmо Все още uзkycm­

Bo на kuнomo mBъpge ckopo се

оkазВа eguн om белезumе О.

,,Баu Ганьо", режuсьор Васuл ГенgоВ, 1922 г. 

На фона на eBponeOckama 

фuлмоВа npakmuka nepuogъm 



проявява uнmepec ga cmuмy­
лupa moBa npouзBogcmBo. Изk­
люченuе npaBu земеgелсkоmо 
npaBumeлcmBo на Cmaмбo­
лuOcku, koemo nognoмaгa фu­
нансоВо АД ,,Луна", u учреgена­
mа през 1941 г. Фонgацuя „Бъл­
гарсkо gело", на koяmo gъл>kuм 
сеgмuчнuя kuнonpeглeg (Впро­
чем Българuя nърВа на Балkанu­
mе се cgoбuBa с kuнoxpoнuka, 
kakBamo големumе eBponeOcku 
cmpaнu uмam om гoguнu). Пpu­
emomo през 30-me гoguнu заkо­
ноgаmелно peweнue за осВо­
бо>kgаВане om 30-nроценmнuя 
аkцuз на „ фuлмu с gokaзaнu 
mexнuчecku u uзnълнumeлcku 
nocmu>keнuя, mpemupaщu бъл­
гарсku cю>kemu" ocmaBa пове­
че с nо>kелаmелен xapakmep, 
omkoлkomo реален сmuмул за 
kuнomo. И е Възмо>kносm за уn­
ра>kняВане на цензура - uз­
Весmен е случаят с „Безkръсm­
нu гробове" С 193 l), чuOmo фu­
нал Г pe>koB npegBugлuBo снuма 
В gBa Bapuaнma u koмucuяma 
налага фuлмъm ga заВърwu 
щасmлuВо. 

В сраВненuе с eBponeOcku­
me фuлмоВu uмена om nepuo­
ga (Реноар, Щернберг, Мурнау 
u още gecemku gpyгu) В Бълга­
рuя nuoнepume на kuнomo са
npegu Bcuчko любumелu npak­
muцu (с малku uзkлюченuя: Бо­
рuс Гре>kоВ, Алеkсанgър Вазов
kъм kрая на nepuoga). Те не са
В центъра на kулmурнuя >kuBom
В cmpaнama. ЗаmоВа нареg с
ekpaнuзaцuu на лumepamypнa­
ma kлacuka (,, Грамаgа", ,,Земя",
,,БаО Ганьо") nренасяm на еkра­
на u лumepamypa om nepuфe­
puяma С,,СВаmба" no разkаз на
Дuмumър XpucmogopoB) uлu за­
gоВоляВа m лumepamypнume
cu амбuцuu с nucaнe на сцена­
рuu (Васuл ГенgоВ, Васuл Бakъp­

g>kueB). Om gруга страна, no­

mokъm om чy>kgecmpaннu фuл­
мu В онезu Времена nреgлага
на nuoнepume на kuнomo наО­
масоВаmа npogykцuя. Taka об-

разцu за nogpa>kaнue (В наО­
gоб рuя смuсъл на gyмama) 
cmaBam Bmopo- u mpemopaз­
pegнu фuлмu. И нukak не е чуg­
но, че kuнomo нu за целu 3 ge­
cemuлemuя ocmaBa В плен на 
мелоgрамаmа, koяmo goмuнu­
pa kamo жанр. 

Т езu сnецuфuчнu българсku 
услоВuя npegonpegeляm ka­
чecmBomo на нацuоналноmо 
нu kuнo go cpegama на 40-me 
гoguнu. Но маkар u огранuче­
но В paмkume на регuона, 
останало В nepuфepuяma на 
eBponeOckomo, mo nonuBa В 
себе cu eBponeOckuя kулmурен 
gyx, kьм koOmo млаgаmа gъp>ka­
Ba се cmpeмu ga се npuoбщu 
u ga goka>ke, че е негов носu­
mел.

/\юбоnumно е, че още nъpBu­
яm българсku фuлм е заснет с 
разбuранеmо, че с него се uз­
ВърwВа akm на nрuобщаВане 
kъм EBpona. В реkламаmа на 
,,Българан е галант", nомесmе­
на В gеня на npeмuepama му В 
няkолkо сmолuчнu e>kegнeBнu­
ka, нареg с uменаmа на akmьo­
pume В „ maзu голяма ноВосm за 
българсkоmо общество u 
частно за сmолuчанu", четем 
pegoBe, koumo cBugemeлcm­
Bam за ясно gефuнuран cmpe­
мe>k kъм ugeнmuфukaцuя с EB­
pona чрез kuнomo: ,, ... Инте­
ресно е за Bceku eguн ga Bugu 
kak се зapa>kga еgно uзkycmBo 

В еgна млаgа u наnреgнuчаВа 
страна kamo Българuя, koяmo, 
kamo се cmpeмu във Bcuчko ga 
nogpa>kaBa на зanagнoeBpo­
neOckume гuганmu, не ucka ga 
остане назаg u В обласmmа 
на kuнамаmографа u nочВа ga 
слага начало на eguн нов от­
расъл на uзkycmBomo. ,,Моgе­
рен meamъp" се наgяВа, че no­
чumaeмomo сmолuчно об­

щесmВо ще omgage заслуже­

ното Внuманuе kъм maзu nър­
Ва българсkа koмeguя, за ga 
може moO ga съзgаgе нещо nо­
ц е н но u ycnewнo В moBa 

наnраВленuе u ga mypu нача­
лото на mъО цененото на Зa­
nag бързо разВuВащо се мо­
gерно uзkycmBo ... " Реkламаmа, 
съчuнена Вероятно om самuя 
ГенgоВ, cmaBa за галанmнuя 

Българан Верую, на koemo moO 
е Верен nрез гoguнume u yno­
pumo, с цената на лuwенuя u 
огорченuя, мaOcmopu фuлм 
слеg фuлм ... 

Kuнomo om nuoнepckuя 
nepuog uнmyumuBнo npegyce­
щa nompeбнocmma на българ­
сkuя gyx ga съхранu pogoBama 
naмem u заеgно с moBa ga cu 
Възвърне caмoчyBcmBuemo на 
eBponeOcka нацuя слеg gълго­
mо omcъcmBue на kapmama на 
cmapuя koнmuнeнm на еgна 
om нaO-gpeBнume gъp>kaBu В 
EBpona. Безспорно много no­
ycnewнo moBa npaBu лumepa­
mypama, заmоВа cъзgameлu­
me на фuлмu om moзu nepuog 

geмoнcmpupam mраен uнme­
pec kъм неОнumе npouзBegeнuя 
u се onumBam cnopeg cuлume
cu ga гu npeнecam на еkрана.
Прозата на йоВkоВ (,, НаО-Вяр­
наmа cmpa>ka", 1929, pe>k. Ва­
сuл ПоwеВ) се оkазВа неnосuл­
на заgача не само за онезu
Времена - cuлama на йoBkoBo­
mo слово mpygнo намuра agek­
Bamнa еkранна образност.
ЗаmоВа nьk ,,Грамаgа" (1935,
pe>k. Ал. ВазоВ) u „ Cmpaxuл BoO­
Boga" (1938, pe>k. йocun HoBak)
cmaBam наО-зрелumе onumu за
еkранuзацuя. Към героukо-Велu­
чаВuя namoc В nоглеgа kьм не­
gалечноmо мuнало npaBu onum
ga npucьeguнu своя глас u Ген­
gоВ с фuлма cu за /\eBcku „ Бун­
mьm на poбume" (1933). Koлko­
mo u cnopнu ga са kamo xygo­
>kecmBeн резулmаm om глеgна
moчka на kuнемаmографuчна­

mа ecmemuka, meзu фuлмu
nogxpaнBam caмoчyBcmBuemo

на българuна В еgно Време, ko­
гamo nokoлeнuemo cBugemeлu
на poбcmBomo е Все още
>kuBo. Безспорно е u gруго: заg
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Чо8еkьm, koumo забра8u Бога", pe>kucьop Васuл Генgо8, 1927 г.

гepoukama не се kpue npono­

Beg за омраза u нemъpnuмocm. 

Emнuчeckama mолеранmносm 

- eguн om осноВнumе nocmy­

лa m u на обеguнена EBpona

gнес, е Внуwенuе, koemo nuo­

нepume на българсkоmо kuнo В

онезu gecemuлemuя Възnрuе­

маm om лumepamypama u се

npugъpжam kъм него.

В noBeчemo фuлмu om 

nepuoga межgу gBeme cBe­

moBнu ВоОнu npucъcmBa mре­

Вога за epoзupaщume нраВсm­

Венu ycmou на общесmВоmо. 

В noлemo на соцuалнаmа kpu­

m u ka npucъcmBam mBopбu 

kamo „Слеg nожара наg Русuя" 

С 1929, реж. Борuс ГрежоВ), 

,,Земя" no Елuн Пелuн ( 1931 , реж. 

П. К. СmоОчеВ). Но наО-чесmо 

основен gBuгameл на сюжета 

са бumоВо-санmuменmалнu 

мomuBu (любоВmа), а носmал­

гuяmа no uзгубенаmа хармонuя 

В чoBewkume Взаuмооmноwе­

нuя е namocъm на мнозuна aB­

mopu. РухВанеmо на nampuap­

xaлнama uguлuя nog наnора на 

нoBume ukoнoмuчecku услоВuя, 

засuлВащоmо се соцuално 

разслоенuе u нраВсmВенuяm 

ynagъk са осноВнumе meмu В 

noBeчemo фuлмu ( ,,Лuляна" -

1921 , ,, Поg cmapomo небе" -

1922, ,,Момuна сkала" - 1922, u 

gp.). Съgбаmа на uнguBuga В 

ноВоmо Време е В центъра на 

цukъла фuлмu на Г енgоВ „ ЧоВе­

kъ m, ko0mo забраВu Бога" 

(1927), ,, Пъmяm на безnъmнumе" 

(1928), ,,Улuчнu божесmВа" 

( 1929), ,, Буря на млagocmma" 

(1930) u „Земята горu" (1937). 

През meзu гoguнu eBpone0cko­

mo kuнo nрuбаВя В kлacuчeckuя 

cu фонg фuлмu kamo „ Послеg­

нuяm чоВеk" на Мурнау (1927) u 

„ Cuнuяm ангел" на Щернберг 

(1930); у нас ГенgоВ със 

сВоОсmВенuя му npunoBguг­

нam poмaнmuko-мopaлuзa­

mopcku cmuл нuщu чoBewka­

ma gрама на omkъcнamuя om 

kopeнume cu чоВеk, загубен В 
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анонuмносmmа на големuя 
граg u noggaл се на nopoka. 
Г eнgoBume героu са забраВu­
лu чoBewkuя cu gьлг, загубuлu 
са нpaBcmBeнume cu opueн­
mupu u са обреченu, cmpaga­
нuemo nогубВа наО-наnреg не­
В u н н u m е. Kamo намеренuе 
Bcuчko moBa зВучu аkmуално -
gруг е Вьnросъm, че цukьлъm 
gocagнo nоучаВа с gългu нag­
nucu, noBecmBoBaнuemo е не­
мощно, а гepoume - разgеле­
нu на y>kacнu злоgеu u неВuннu 
cmpagaлцu. Но, maka uлu uна­
че, Г енgоВ nocmaBя на gucky-, 
сuя общоВалugнumе npuнцunu 
на чoBewkama общност: nлe­
gupa за npaBama на слабumе, 
за унuВерсалнumе чoBewku 
cmoOнocmu -моралнu, emuчнu, 
нраВсmВенu. 

Дokamo eBponeOckomo kuнo 
В nepuoga мe>kgy gBeme cBe­
moBнu ВоОнu nocmuгa Bнywe­
нuemo на заgълбочена nроза u 
uзящна nоезuя на eзuka на ceg­
мomo uзkycmBo, нawume nuo­
нepu Все още cpuчam азбуkа­
mа му. Bъnpeku нauBumema, 
схемаmuзма u npuмumuBuзмa 
обаче фuлмumе се сmремяm 
ga apmukyлupam на разбuра­
ем u gocmъneн eзuk cBoume 
nосланuя за общочоВеwku цен­
носmu. Това kuнo ocmaBa заm­
Ворено В собсmВенuя cu огра­
нuчен ареал. Че В Българuя се 
npaBu kuнo, EBpona научава 
маО eguнcmBeнo om aнekgo­
muчнuя случаО с ГенgоВuя ekun, 

koOmo снuма ВъВ Вuена „ Ба О 
Ганьо" nрез 1922 г. Елеганmнu­
mе Вuенчанu бuлu nompeceнu 
om kapmuнama, koяmo Bugeлu· 
eguн слънчев gен: насреg nло­
щаgа В aBcmpuOckama сmолu­
ца оkоло nръсkащ npoxлaga 
фонmан наwенцu В wаячнu no­
mypu u със caлmaмapku, paзm­
Bopuлu wapeнu месалu, cлagko 
noxanBaлu no обеg ... 

Влюбенumе В магuяmа на ku­
нomo aBmopu обаче ynopumo 
u насmоОчuВо, фuлм слеg фuлм,
се сmремяm В онезu гoguнu ga
наnраВяm своя зрumел съnрu­
часmен kъм gpaмume В заобu­
kалящuя го сВяm: kpuзama на
ценносmumе, нраВсmВенuя
ynagъk. OnumBam се ga го раз­
смеят (,,БаО Ганьо", ,,Hacmpa­
guн Xog>ka u Xumъp Пеmър" -
1939, pe>k. Ал. ВазоВ), ga го раз­
nлачаm (ГенgоВuяm цukъл), ga
го разВлuчаm u ga го noyчaBam.
CmpyBa cu обаче ga nомнuм
още eguн фakm: В nepuoga
мe>kgy gBeme cBemoBнu ВоОнu
npeg kaмepama зacmaBam
nъpBume cuлu на нацuоналнuя
meamъp: Консmанmuн KucuмoB
u Bлaguмup ТренgафuлоВ, ИВан
ДuмоВ u Кръстьо Сарафов, Еле­
на Сне>kuна u Ружа Делчева,
Зорkа йорgаноВа. За cнuмku­
me на „ Безkръсmнu гробове"
Сарафов uзмьkВа om гарgеро-
6 а на Нароgнuя meamъp
kocmюмu u maka nременена­
mа груnа nрез заgнuя Bxog
omuBa на cнuмku u газu kaлma

на Връбнuца. EgBa лu yчacmue­
mo uм В българсku фuлмu е nлog 
eguнcmBeнo на mщеслаВuе 
uлu любonumcmBo. Да не npo­
nyckaмe u благосkлонносmmа 
kъм kuнomo u на българсkumе 
nucameлu: Цанkо ЦepkoBcku, 
Сmuлян ЧuлuнгuроВ, Орлuн Ва­
сuлеВ (moO сам nuwe сценарuя 
на „Cmpaxuл BoOBoga" no ро­
мана cu „XaOgymuн маОkа не 
хранu"). Makap nuoнepume на 
kuнomo нu ga не се чuсляm kъм 
kулmурнuя eлum на cmpaнama 
om moзu nepuog, nogkpenama, 
koяmo nолучаВаm om Bugнu 
npegcmaBumeлu на akmьop­
ckama u nucameлckama гuл­
guu, оnреgелено е белег за мо­
gерно мuслене u eBponeOcko 
самочуВсmВuе на нацuяmа. 

ПоВечеmо om meзu фuлмu 
са загубенu ВъВ Времето -унu­
що>kенu В няkоО npaweн mаВан 
uлu Влажно мазе. Информацuя­
mа за mях е останала В npe­
cama, В koяmo можем ga omk­
pueм обuлuе u om хулu, u om 
noxBaлu. Не бuВа ga се сраму­
ваме om moBa kuнo. Когато

глеgаме gнес малkоmо оцеле­
лu ленmu, не може ga не yce­
muм очароВанuеmо на moBa 
npuмumuBнo uзkycmBo. Далеч 
om аkаgемuчно съВърwенсm­
Во, mo uзльчВа nознанuе за 
еgна оmмuнала реалност. AB­
mopume му ocmaBam Вернu на 
geмokpamuчнume mpaguцuu В 
българсkаmа kyлmypa, на Веч­
нuя nopuB на бьлгарсkuя gyx kъм 
oбщoчoBewkume ценносmu. А 
налu uменно с mях Влuзаме В 
нова обеguнена EBpona. 
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БАЩАТА НА БЪАrАРСКОТО 
НАУЧНОПОПУАЯРНО КИНО 

Петър КърgжилоВ 

191 З гоguна, nеронъm на 
Централна гара В Софuя. Са­
мотен млаgе>k се огле>kgа без­
nомощно. Имеmо на момъkа е 
Xpucmo КонсmанmuноВ. Т оО е 
egBa 16-гoguweн, ала е npeg­
npueмчuB, енергuчен u наО-Ва>k­
ноmо - рабоmлuВ. ЗаmоВа не 
се шляе gълго uз coфuOckume 
улuцu, а се хваща на paбoma­
npucлy>kнuk, nukoлo В Гранg хо­
тел „Българuя", npogaBaч В ма­
газuн за цuгарu... Момчето с 
неmърnенuе очаkВа kрая на 
рабоmнuя gен, за ga се omga­
ge на любuмоmо cu занuманuе, 
на сВояmа mаОна cmpacm -
фоmографuяmа. В Софuя 
Xpucmo разбuра, че mя може u 

ga се gBu>ku. това omkpumue го
омагьосва u moO mBъpgo ре­
шава ga се nocBemu на kuнo­
on e pa m opc ko m o nonpuщe. 
Emo защо nрез 1920-а замuна­
Ва за Германuя, kъgemo cneцu­
aлuзupa В nроgълженuе на mpu 
гoguнu. В /\аОnцuг Консmанmu­
ноВ осъзнава, че „gBu>keщama 
се фоmографuя" е занаят, но 
u науkа, разВлеченuе, но u uз­
kycmBo.

През лemнume Bakaнцuu 
Xpucmo npeckaчa go poguнa­
ma. Изгарящ om мераk ga no-

ХРИСТО КОНСТАНТИНОВ 

ka>ke наученото В cmpaнcmBo, 
moO заnочВа ga се наВърmа 
оkоло cmoлuчнume kuнag>kuu, 
koumo no moBa Време се бро­
ят на npъcmu. ПpoBugeнuemo 
го събuра с gВама om mях. Egu­
нuяm е Васuл Г енgоВ - роgона­
чалнukъm на българсkоmо kuнo. 
Другuяm - onepamopъm йосuф 
РаОфлер. Тъkмо kamo негов 

acucmeнm КонсmанmuноВ 
npucmъnBa В cBema на kuнomo, 
yчacmBaOku В заснемането на 
koмeguяma „ДяВолъm В Софuя" 
(1921), pe>kucupaнa om ГенgоВ. 
Същата mpoOka се събuра u 
слеg гоguна, за ga осъщесmВu 
wnuoнckama мелоgрама „ Во­
еннu geOcmBuя В мuрно Време" 
(1922). ГенgоВ оmноВо е ре-



>kucьop u uзnълнumел на главна­

та роля, РаОфлер -onepamop,

а КонсmанmuноВ -фотограф.

През 1923 г. Xpucmo Кон­

сmанmuноВ се завръща В Бъл­

гарuя. Освен gunлoмa за „npo­

фecuoнaлucm onepamop" moO 

gонася със себе cu снuмачен 

anapam „Дебрu". С maзu мо­

gерна за Времето cu mexнuka 

moO се nреВръща В „anemum­

нa" xanka за Bceku, uзkyweн om 

магuяmа на Cegмomo uзkycm­

Bo. ПръВ се ВъзnолзВа Васuл Бa­

kъpg>kue8. С napoguяma „ Чар­

лu Чаnлuн на Bumowa" (1924) 

gBaмama geбюmupam kamo 

самосmояmелнu mBopцu -Кон­

сmанmuно8 kamo onepamop, 

Бakъpg>kueB kamo pe>kucьop 

(nocлegнuяm учасmВа u kamo 

akmьop, сnолучлuВо uмumupaO­

ku Чаnлuн, omkъgemo nроuзлu­

за u заглаВuеmо на гpomecka­

ma). 

Bmopuяm uгрален фuлм на 

Xpucmo КонсmанmuноВ е „ Ко­

Варнаmа nрuнцеса Typaнgom" 

(1925), koлekmuBнa uзpaбomka 

на Дома на uзkycmBama u ne­

чama. Om началото на 20-me 

гoguнu maзu органuзацuя обе­

guняВа cmoлuчнume uнmeлek­

myaлцu, cpeg koumo са uмeнu­

mume xygo>kнuцu PaOko Aлekcu­

eB, Hukoлa Т анеВ u Борuс Денев 

- u mpuмama учасmнuцu ВъВ

фuлмоВаmа napoguя. AлekcueB

gopu pe>kucupa „ КоВарнаmа

nрuнцеса Typaнgom", nоkазан

за nъpBu nъm на 26 феВруарu

1925 г.

,, Чарлu Чаnлuн на Bumowa" 

u „КоВарнаmа nрuнцеса Typaн­

gom" са 13-uяm u 14-uяm nopeg

uгралнu фuлма В ucmopuяma на

pogнomo kuнo. Bcuчku gBaнaO­

cem заглаВuя, реалuзuранu go

moзu момент, за заснеmu om

onepamopu небългарu (cpeg

mях uма u българсku гpa>kgaнu,

но om чу>kgесmранен npouз­

xog). Taka че Xpucmo Консmан­

muноВ е не само „ nъpBuяm нu

nрофесuонално nogгomBeн 

onepamop", но u nъpBuяm бъл­

гарuн, заснел самосmояmелно 

uгрален фuлм. 

Т aka Xpucmo Консmанmu­

ноВ cmaBa часm om uнmелеk­

mуална Софuя, BnucBa се В 

елumнuя kръг на сmолuчнаmа 

бохема. 

КонсmанmuноВ е onepamop 

u на gecemku хронukално-gоkу­

менmалнu фuлмu. Tpu om mях са

nog pe>kucypama на Васuл Бa­

kъpg>kue B: ,, ОсВещаВане на

xpaм-naмemнuka „Алеkсанgър

HeBcku" (1924), ,,Ameнmamъm В

,,CBema Неgеля" (1925) u ,,Трu­

фон Зарезан" (1927), nоръчан

om Съюза на българсkumе ло­

зарu. Ocmaнaлume са реалuзu­

ранu за uнcmumyцuя, koяmo

оnреgеля фuзuономuяmа на ku­

нo>kuBoma у нас В npogъл>keнue

на блuзо gBe gecemuлemuя.

ПърВumе kuнomeampu у нас 

са nocmpoeнu В cmoлuцama -

„Моgерен meamъp" nрез 1908 

u „Оgеон" nрез 1910. Конkурен­

цuяmа noмe>kgy uм pa>kga ugeя­

ma, nреВърнала се Bnocлegcm­

Bue В mpaguцuя, coфuOckume

ученuцu ga се Bogяm на сnецu­

алнu npo>kekцuu, koumo npoг­

paмamopume на gBeme kuнa

Все no-чecmo ВkлючВаm В сВоя

penepmoap. Реgом с meзu „мe­

ponpuяmuя" зрее Bъзpo>kgeн­

ckama ugeя за сnецuалuзuрано

ученuчесkо kuнo. И mя gaBa

nлog - на 26 gekeмBpu 1920 В

гuмнасmuчесkuя салон на Пър­

ва coфuOcka geBuчecka гuмна­

з u я cmaBa mъp>kecmBeнomo

omkpuBaнe на учuлuщнuя kuне­

маmограф.

През 1924 г. kъм МНП е om­

kpum omgeл „ Кuнемаmографu­

чесkо npouзBogcmBo". За за­

Ве>kgащ лабораmорuяmа, а 

същевременно u главен onepa­

mop npu omgeлa е назначен 

Xpucmo. Тазu фuлмоВа лабора­

mорuя „се opueнmupa kъм снu­

мане на uзглеgu uз Българuя u 

Bcuчku kyлmypнu geмoнcmpa­

цuu В cmoлuцama". ,,Bъnpeku 

npuмumuBнama уреgба u 

лunca на ypegu -uзВесmяВа В. 

,,СВобоgна реч" през 1929-ла­

бораmорuяmа е фuлмuрала 

още същата гоguна (cmaBa 

gума за 1925) ляmнаmа ученu­

чесkа kолонuя на Първа geBu­

чecka гuмназuя, mъp>kecm8ama 

на сВ. Kupuл u MemoguO, npo-

kapBaнemo на >kn лuнuя Саран­

беО -Лъg>kене, няkолkо фuлма uз 

Bumowa u Pogonume, Bogonpo­

Boga Бucmpuцa -Софuя u peg 

gpyгu фuлмu на nразнuцu В 

cmoлuцama u npoBuнцuяma. 

През anpuл 1928-а В Tpa­

kuOckama ра8нuна cma8a kа­

mасmрофално земеmресенuе. 

Васuл Генgо8 u Xpucmo Кон­

сmанmuноВ замuнаВаm за 

nocmpagaлuя раОон (ПлоВguВ, 

Чuрnан, гара Сmахано8о) u за­

nочВаm работа Върху фuлма 

,,Земеmресенuеmо 8 Южна Бъл­

гарuя". Becmнuk „Комеguя" съ­

общава, че „насkоро фuлмъm 

ще бъgе npo>kekmupaн ВъВ Вu­

ена. Kakmo се научаваме, moO 

е uзлязъл оmлuчно u ще нanpa-

Bu nоmресающо Вnечаmленuе 

на Зanag. Тозu фuлм е снеm om 

наwuя kuнoonepamop гocno­

guн Xpucmo КонсmанmuноВ с 

uзряgна Вещuна". 

За cъgъp>kaнuemo на фuлма 

съguм u om gpyгu съобщенuя В 

neчama. Те сnоменаВаm за 

наnраВенu cнuмku на цар Бо­

рuс 111, kняз Kupuл u мuнucmъp­

npegcegameля ЛяnчеВ, koumo 

разгле>kgаm разруwенuяmа. 

Поkазанu са още „големumе 

nykнamuнu на земяmа, uзбяга­

лоmо населенuе, бegcmBuяma, 

yбumuяm goбumъk, раненu u 

болнu". 

„ Земеmресенuеmо В Южна 

Българuя" е eguнcmBeнuяm gо­

kуменmален фuлм, koOmo Васuл 

Г енgоВ реалuзuра nрез блuзо 

30-гoguwнama cu geOнocm 

kamo kuнope>kucьop. ТоО u Кон- 41 
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cmaнmuнoB не nолучаВаm нu­
kakBo Възнагражgенuе, mъО 
kamo npuxogume om npoжek­
цuume omuBam за nocmpaga­
лume. 

През 1929 г. Xpucmo Кон­
сmанmuноВ заснема фuлмumе 
,,Ден на gememo" u „ ТряВна", 
реkламuран kamo „ българсku 
научно-nоnулярен фuлм за moзu 
сmарuнен u kypopmeн гра­
gец". Те npuBлuчam Внuманuе­
mо на eguн om нaO-aBmopu­
memнu me mогаВа фuлмоВu 
kpumuцu ПанmелеО Карасuме­
оноВ, koOmo nuwe В cBoemo 
cnucaнue „Hawemo kuнo": ,,В 
mexнuчecko оmношенuе u gBa­
ma фuлма са оmлuчнu. По eguн 
неосnорuм начuн me cBuge­
meлcmByBam за нanpegъka, 
koOmo фuлмоВuяm onepamop 
Xpucmo КонсmанmuноВ е 
nосmuгнал В сВояmа nрофесuя. 
Mekomama на негоВаmа снuм­
kа, npu еgна yguBumeлнa ясно­
mа на oбekma, сnолучлuВо u с 
Bkyc nogбpaнume ъглu на снu­
мане, разумно uзnолзуВаноmо 
nрелuВане на nлан В nлан u нaO­
nogup - целесъобразносmmа, 

nрояВена В nogбupaнe на 
oбekmume - Bcuчku muя ka­
чecmBa, koumo се хВърляm на 
очu npu глеgанеmо u на gBa­
ma фuлма". 

Xpucmo КонсmанmuноВ 
заснема u няkолkо ucmopu­
чecku фuлма, cpeg koumo се 
omkpoяBa „Xuляgoгoguwнuнa­

ma om СuмеоноВоmо царува­
не". Поgробносmu за maзu гo­
guwнuнa научаваме също om 
Becmнuцume: ,,През 1927 гоgu­
на нacmъnu блuзkо no Време 
cъBnageнue на gBe om наО-зна­
чu mелн u m е ucmopuчecku 

gamu - хuляgа гoguнu om цару-
Ванеmо на Сuмеона Beлuku u 
nemgecem гoguнu om ОсВо­
божgенuеmо на Българuя - с ge­
cemгog u w н u н a m a om Въз-

wecmBuemo на Цар Борuс 111. 
това cъBnageнue Внушu на 
ПpaBume(\cmBomo nочuна ga 
се omnpaзнyBam muя cBemлu 
ucmopuчecku gamu". 

На 12 u 15 мао 1928 г. nоВсе­
месmно се npoBe>kgam „общо­
нароgнu mържесmВа", no Вре­
ме на koumo са заснеmu kuнo­
kagpu, nреВърналu се nо-kъсно 
В основна часm на фuлма „Xu­
ляgoгoguwнuнama на Сuмео­
ноВоmо царуВане". 

ВъВ Връзkа с Bmopama го­
guшнuна е npegnpuema аkцuя 
за заснемане на Все още жu­
Bume оnълченцu - ,, с цел ga се 
заnазяm чрез фuлмоВаmа лен­
mа жuBu u сВежu образu на 
заслужuлu на poguнama бълга­
рu". Със cъgeOcmBuemo на Mu­
нucmepcmBomo на ВоОнаmа 
са съсmаВенu cnucъцu на „още 
жuBu pamнuцu", koumo са уВе­
gоменu с любезнu nucмa om 
МНП. Xpucmo КонсmанmuноВ 
npegnpueмa nроgължumелна 
koмaнgupoBka uз Българuя u 
заснема хронukален лemonuc, 
озаглавен „Оnълченцu" (1929). 
Днес обаче не е uзВесmно gaлu 
moзu фuлм е завършен u nоkа­
зан няkога. 

Бурноmо gBaOcemuлemue 
gocmuгa своя Връх В kрая cu, 
koгamo nрез 1930 се cъcmou 
cBamбama межgу българсkuя 
монарх Борuс 111 u nрuнцеса 
Йоана CaBoOcka, gъщеряmа 
на umaлuaнckuя kрал Bukmop 
Емануuл 111. Cъбumuemo npuBлu-

. ча Внuманuеmо на българсku­
mе kuнeмamoгpaфucmu. Hяkou 
om mях npaBяm cнuмku gopu В 
umaлuaнckuя граg Acuзu, kъge­
mo е сВаmбенаmа церемонuя. 
„ ТържесmВаmа no cBamбama 
на Царя бugoxa cнemu Върху 
зВуkоВа ленmа om „ Парама­
унm" u еgна umaлuaнcka фuр­
ма - nuwe „ Hawemo kuнo". -
Немu cнuмku нanpaBuxa гocno­
guн ГрежоВ, гocnoguн Чuрnан­
лuеВ с onepamopume госnо-

guн ПеmроВ, СuмеоноВ, Бал­
kансku, а също u ameлuemo 
,,АРС". Ученuчесkоmо kuнo ko­
мaнgupoBa onepamopa cu гoc­
noguн КонсmанmuноВ ga сне­
ме сВаmбеноmо mържесmВо В 
Acuзu, а с mykawнume cнuмku 
нamoBapu Bmopuя cu onepa­
mop гocnoguн Анжела". Taka 
на бял сВяm се nояВяВаm няkол­
kо фuлма, оmразяВащu Bcuчku 
nо-Важнu моменmu om многоб­
роОнumе mържесmВенu цере­
монuu no случаО cBamбama на 
царя. Cpeg mях безсnорно се 
omkpoяBa заснеmuяm om Кон­
сm а н m u н оВ „ Празнukъm на 
роgнuя npecmoл" (1930)- еgна 
om kyлmoBume mBopбu на 
gBopцoBama xpoнuka у нас чаk 
go 1943 г. 

Makap че с meзu фuлмu 
Xpucmo КонсmанmuноВ cu uз­
ВоюВа npaBomo ga бъgе cnpa­
BegлuBo Велuчан kamo nampu­
apx на българсkоmо научноnо­
nулярно kuнo, me не го заgоВо­
ляВаm. Воgен om желанuеmо cu 
за mBopчecka uзяВа, moO меч­
тае ga заснеме ucmuнcku, го­
лям uгрален фuлм. Прu moBa без 
ga mъpcu маmерuалнu облагu. 
Emo защо, koгamo научава, че 
Г енgоВ. nogгomBя nopegнama 
cu аВанmюра, сам nреgлага на 
режuсьора ga учасmВа „ на Ве­
ресuя" В ноВuя му фuлм „ ЧоВе­
kъm, koOmo забраВu Бога" 
(1927). HanpaBeнume nробнu 
cнuмku не само gonagam на 
Барон Г енgоВuч - moO е Възхu­
mен om Bucokomo nрофесuо­
нално мaOcmopcmBo на onepa­
mopa. ПлоgоmВорноmо cъm­
pygнuчecmBo межgу gBaмama 
nроgължава с ВnечаmляВаща 
nopeguцa om заглаВuя: ,,Пъmяm 
на безnъmнumе" (1928), ,,Улuчнu 
божесmВа" (1929) u „Буря на 
млagocmma" (1930). 

Влаgеещ go съВърwенсmВо 
своя anapam „Дебрu", Кон­
сmанmuноВ неnреkъснаmо 
mъpcu начuнu ga paзgBuжu ka-
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мерата. Пocmu>keнue за Вре­
мето cu са „Върmящumе" се 
kagpu В „ Пъmяm на -безnъmнu­
mе". Kpumukama не ocmaBa 
раВноgушна kъм ycuлuяma. "Но
нещо, с koemo moзu фuлм е 
eguн несъмнен успех - nuwe 
ПанmелеО КарасuмеоноВ, -
moBa е чucmomama на cнuмka­
ma u cnoлyчлuBume фоmограф­
н u mpukoBe, koumo npaBяm 
чесm на nърВuя u eguнcmBeн 
засега българсku снuмач-оnе­
раmор Xpucmo Консmанmu­
ноВ. Тозu ynopum В сВояmа nрu­
Вързаносm kъм npoфecuяma cu 
mpy>keнuk заслужава ga бъgе 
аkламuран реgом с г. Васuл Ген­
gоВ, нещо, с koerтio nрuзнаmел­
наmа nyблuka го раgушно 
ygocmou на npe·мuepama". 

Анmон МарuноВuч също 
оmgеля pegoBe за onepamop­
ckama рабоmа В „ У лuчнu бo­
>kecmBa": ,, Kakmo Вuнагu фomo­
гpaфuume на г-н Xpucmo Кон­
сmанmuноВ са чucmu u много 
яснu. ТоО е mexнuk om nърВа 
Велuчuна, koмymo cnpaBegлuBo 
mрябВа ga omnpaBuм noxBaлu". 

Т aka Xpucmo Консmанmu­
ноВ се nреВръща В наО-mърсе­
нuя българсku onepamop. 

През 1930 г. Xpucmo Кон­
сmанmuноВ снuма фuлма 
„Земя" (1930) - еkранuзацuя no 
noBecmma на Елuн Пелuн. Кла­
сuчесkuяm лumepamypeн nъp­
Bouзmoчнuk, pe>kucьopckume 
усuлuя на Пеmър К. СmоОчеВ u 
Beлukoлenнume akmьopu обаче 
не са В съсmоянuе ga „cnacяm" 
фuлма. Cnopeg kpumukama 
,, Земя" е nроВал, ала с еgно uз­
kлюченuе -: paбomama на one­
pamopa. ,,Omkpagнamomo В 
случая е само ycnexъm на 
Xpucmo КонсmанmuноВ. Фo­
moгpaфuume му са чucmu, ре­
лефнu, яснu" - оmбелязВа „ Ha­
wemo kuнo". Cnucaнue „HuBa" 

gоnълВа: ,, Heka сега npuбaBuм 
u uзВънреgно goбpama рабо­
та на onepamopa Xpucmo Кон­
сmанmuноВ, koмymo не лuncBa 
нumo npakmuka, нumo уменuе­
mо ga се cnpaBu с mexнuчecku­
me nocmu>keнuя u kapmuннu 
eфekmu". 

Hampynaнume с гoguнume 
,, npakmuka" u „уменuе" nозВо­
ляВаm на Xpucmo Консmанmu­
ноВ ga „ uзkaчu" своя tnBopчecku 
Връх - фuлма „ Безkръсmнu гро­
бове" ( 1931), еgно om наО-зре­
лumе npouзBegeнuя om nepuo­
ga на Beлukuя ням у нас. Тема­
та uзбuра pe>kucьopъm Борuс 
Гре>kоВ - CenmeмBpuOckomo 
Въсmанuе om 1923, разmърсu­
ло cmpaнama, разбунuло gyxo­
Beme на uнmелuгенцuяmа. 
,, ИзографuсВанеmо" е В ръце­
те на КонсmанmuноВ. ,,XyбaBu­
me му cнuмku" смаОВаm npu­
me>kameлume на наО-големumе 
сmолuчнu kuнomeampu, koumo 
се нagnpeBapBam ga aBaнcu­
pam фuлма, но u npoBokupam 
цензурата u офuцuалнаmа 
преса. 

„ Безkръсmнu гробоВе" е 
nocлegнama самосmояmелна 
onepamopcka рабоmа на 
Xpucmo КонсmанmuноВ В uг­
ралноmо kuнo. Прuчuнаmа за 
негоВоmо „ uзлuзане om uгpa­
ma" е nрозаuчна - маkар u със 
заkъсненuе, зBykoBama „реВо­
люцuя" нахлува u В Българuя. В 
cpegama на 30-me у нас 
npucmuгam със своя снuмачна 
mexнuka u moнanapamypa 
хърВаmuнъm йocun HoBak u 
сърбuньm Сmефан MuwkoBuч. 

CьmpygнuчecmBomo мe>kgy 
КонсmанmuноВ u йocun HoBak 
pa>kga gBa фuлма - "Cmpaxuл
BoOBoga" (1938) u "Те noбegu­
xa" (1940), на koumo хьрВаmu­
ньm е onepamop u pe>kucьop, 
а бьлгарuньm - acucmeнm-

onepamop. "Cmpaxuл BoOBo­
ga" е заснеm no романа на 
Орлuн ВасuлеВ „XaOgymuн 
маОkа не хранu", а "Те noбegu­
xa" е Boeннo-nampuomuчнa 
gрама, оmразяВаща gyxa на 
Времето - Bmopama сВеmоВ­
на ВоОна Вече е започнала. 

"Muлumapucmuчeн" е cю>ke­
mьm u на "Бьлгарсku орлu"
(1941), за чuOmo onepamop ня­
kолkо nyблukaцuu В neчama 
nocoчBam Xpucmo Консmан­
muноВ. НаВярно moO започва 
cнuмkume uлu uма намеренuе 
ga cmopu moBa, но серuозно 
заболяване не му nозВоляВа ga 
goBъpwu paбomama cu. 

Ycnopegнo с uгралнumе фuл­
мu КонсmанmuноВ заснема u 
няkолkо gоkуменmалнu: "Погре­
бенuеmо на Врачансkuя мum­
ponoлum Клuменm" (1930) u "Из­
глеgu om граg Враца u okoл­
нocmume му" (1930), а nog ре-

- >kucypama на йохан Розенблаm
(Йохан РозеВ)- "Изглеgu om Бьл­
гарuя" (1933) u „Бьgнu Вечер"
(1934). За nослеgн�я npecama
уВеряВа, че е nреgназначен за
френсkаmа фuрма "Паmе-На­
mан", но не е сuгурно gaлu npo­
ekmъm е реалuзuран. Cpeg
meзu заглаВuя е u oбBumuяm В
maOнcmBeнocm „Момuчеmо на
npupogama", реkламuран nрез
1933-ma kamo "nьрВuя бьлгар­
сku бumoB 1000/о гоВорящ u му­
з u kален mонфuлм, снеm om
френсkаmа фuлмоВа kъща „ Мu­
н ерВа фuлм". За негов ре­
жuсьор също е посочен Розен­
блаm, а за onepamop - К?н­
сmанmuноВ.

И В meзu mBopбu Консmан­
muноВ се uзяВяВа не само kamo
маОсmор на kuнokaмepama, но
u kamo ucmuнcku xygo>kнuk,
Ваещ cmuлнu uзобра>kенuя,
оgухоmВоряВащ neOзa>ka.
Хора, сьбumuя u npupoga са
maka умело u uзuckaнo Bnлeme­
нu В негоВumе kagpu, че me се 
nреВрьщаm В geOcmBumeлнo 43 
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xygo>kecmBeнu gоkуменmалнu 

mBopбu. 

Xpucmo КонсmанmuноВ е u 

eguн om ocнoBameлume на Съ­

юза на фuлмоВumе geOцu. През 

ляmоmо на 1934 г. В coфuOckuя 

anepumuB „Oxpug" се cmuчam 

noчmu Bcuчku pogнu kuнag>kuu. 

Cбupkama uм се nреВръща В 

учреgumелно събранuе, koemo 

съставя u npueмa устава на 

nърВuя Съюз на фuлмоВumе 

npouзBogumeлu, nреuменуВан 

BnocлegcmBue В Съюз на фuл­

моВumе geOцu. 

Болестта разgеля Xpucmo 

КонсmанmuноВ om любuмаmа 

му kамера, om обuчанаmа npo-

фесuя, а смърmmа го отнася В 

omBъgнomo nрез 1940 гоguна. 

Но nuoнepъm kuнoonepamop 

усnяВа ga завещае на cBoume 

nocлegoBameлu BceomgaOнa­

ma cu любоВ kъм kuнomo, ga uм 

ocmaBu образцu на Bucwe 

мaOcmopcmBo, koumo Вълну­

ват u gнес. 
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